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Avvertenze:
-	 Le	specifiche	ed	il	design	sono	soggetti	a	cambiamenti	senza	preavviso.	
-	 Le	foto	non	sono	vincolanti.	Clarital	declina	ogni	responsabilità	per	eventuali	errori	di	stampa.	
-	 A	causa	delle	proprietà	dell’inchiostro	di	stampa,	le	foto	riportate	nel	presente	catalogo	possono	differire	leggermente	dagli	oggetti	reali.	
-	 iPod	ediTunes	possono	essere	usati	soltanto	per	la	copia	consentita	a	norma	di	legge	oppure	autorizzata	dai	proprietari	dei	diritti.
-	 iPod®	ed	iTunes®	sonoun	marchio	della	Apple	Inc.	registrato	negli	USA	ed	in	altri	Paesi.	
-	 Il	marchio	ed	il	logo	Bluetooth	sono	di	proprietà	di	Bluetooth	SIG,	Inc.	e	l’utilizzo	di	questi	marchi	da		parte	di	Audiomedia	è	concesso	tramite	licenza.	
-	 DivX,	DivX	Certified	ed	i	loghi	associati	sono	marchi	di	DivX,	Inc.	e	vengono	usati	tramite	licenza.	
-	 Tutti	gli	altri	marchi	appartengono	ai	rispettivi	proprietari.	
-	 Tutte	le	unità	in	questo	catalogo	sono	concepite	per	l’installazione	in	automobili.	Se	ne	sconsiglia	l’uso	in	camion,	trattori,	fuoristrada,	macchinari	da	costruzione,	barche	(ad	eccezione	di	prodotti	
	 marini),	motociclette	o	altri	veicoli	per	scopi	specifici.	
-	 Non	sussiste	alcuna	garanzia	che	tutte	le	unità	riportate	nel	presente	catalogo	possano	riprodurre	i	formati	CCCD	(Copy	Control	CD),	Hybrid	SACD	(Super	Audio	CD),	CD-R/RW	e	DVD±R/RW	
-	 Il	conducente	dovrebbe	conoscere	ed	osservare	le	normative	vigenti	nel	proprio	Paese	riguardo	l’utilizzo	di	apparecchiature	multimediali/	di	navigazione	
-	 I	pannelli	LCD	utilizzano	i	componenti	di	alta	tecnologia	più	innovativi	ed	offrono	una	velocità	in	pixel	effettivi	di	99,99	%.	Si	sottolinea,	tuttavia,	che	lo	0,01	o	meno	dei	pixel	può	essere	difettoso.	

Warnings: 
-	 Product	specifications	and	design	could	be	change	without	any	notice.
-	 Pictures	are	only	for	reference.	Clarital	declines	all	responsibilities	for	misprints.
-	 Due	to	printing	ink,	pictures	shown	on	this	present	catalogue	could	be	different	from	the	real	items.
-	 iPod®	ed	iTunes®	can	be	used	just	for	copying	allowed	by	law	or	authorized	from	rights	owners.
-	 iPod®	ed	iTunes®	beloged	to	Aplle	Inc.	registered	in	USA	and	other	countries.
-	 Bluetooth	trade	mark	and	its	logo	own	to	Bluetooth	SIG,	Inc.	and	Audiomedia	can	use	these	marks	under	licence.
-	 DivX,	DivX	Certified	and	all	connected	logos	are	DivX,	Inc.	property	and	they	are	used	under	licence.
-	 All	other	trade	marks	belogend	to	their	owners.
-	 All	items	inside	this	catalogue	are	designed	for	in-car	installation.	Installation	on	trucks,	tractors,	off	road	vehicles,	on	bulldozers	and	similars,	boats	
	 (apart	from	marine	models),	motorcycle	or	any	other	specific	aimed	vehicle.
-	 There’s	no	any	guarantee	that	items	shown	in	this	catalogue	could	read	following	CD	formats:	CCCD	(Copy	Control	CD),	Hybrid	SACD	
	 (Super	Audio	CD),	CD-R/RW	e	DVD±R/RW.
-	 Drivers	should	know	and	respect	their	own	country	laws	concerning	multimedia/navigation	systems	use.
-	 LCD	panels	use	the	most	innovative	high	technology	components	ed	they	allow	real	pixel	speed	around	99,99%.	
	 it	mmust	be	considered	that	0,01%	or	less	pixels	could	be	defective.
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Con	 Audiomedia	 percorrete	 la	 strada	 dell’avanguardia	 tecnologica	 unendo	 il	

piacere	 della	 guida	 alle	 emozioni	 dell’in-car	 entertaiment.	 Anche	 quest’anno	

AudioMedia	vi	offre	un	panorama	completo

di	sistemi	di	intrattenimento	integrati	che	trasformeranno	i	vostri	spostamenti	in	

auto	 in	veri	viaggi	di	piacere.	Spazierete	tra	una	vastissima	scelta	di	soluzioni	

che	vi	permetteranno	di	godere	della	vostra	musica	preferita,	grazie	alle	funzioni	

rds,	cd,	mp�,	usb,	SD	card,	oppure	gustarvi	comodamente	un	film	riprodotti	dai	

nostri	schermi	multimediali	ad	alta	tecnologia.	Un	intero	mondo	al	vostro	servizio	

per	offrirvi	il	massimo	intrattenimento	unito	ad	un	design	ricercato	ed	elegante	e	

la	semplicità	di	utilizzo	che	è	propria	dei	prodotti	Audiomedia.

	

Audiomedia	is	the	way	to	the	advanced	technology	combining	the	pleasure	of	

driving	and	in-car	intertaiment	emotions.	Also	this	year,	Audiomedia	presents	a	

wide	range	of	in-car	entertaiment	integrated	systems	to	trasform	your	drives	in	

very	pleasant	journeys.You	can	choose	among	many	different	solutions	to	enjoy	

your	favourite	music,	thanks	to	some	feautures	like	RDS,	CD	and	MP�	player,	

SD	card	and	USB	slots

or	you	could	watch	your	favourite	movies	seating	comfortably	in	your	car	thanks	

to	high	technology	Audiomedia	monitors.A	whole	world	of	 technology	 just	 for	

you	for	 the	best	 in-car	entertaiment	combined	with	a	fashionable	and	elegant	

design	and	easy-to-use	functions	as	usual	for	all	Audiomedia	products.
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Pannello	di	controllo	a	discesa	motorizzato
Pannello	a	sfi	oramento
Display	TFT	16:9
Inclinazione	del	monitor	regolabile
Navigatore	GPS	Europa
Bluetooth	con	A�DP
Slot	per	scheda	SD	per	riproduzione	di	MP�
Compatibile	PAL/NTSC
Preset	toni
Potenza	di	uscita	4	x	40W	

CD/DVD
Lettore	CD	compatibile	MP�
Lettore	DVD	compatibile	MPEG4

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
Inserimento	diretto	delle	frequenze	radio
Sintonizzazione	PLL
RDS	integrato

TV:
Compatibile	PAL/NTSC/SECAM

CONNESSIONI:
Uscita	video	per	monitor	supplementare
Ingresso	telecamera	posteriore
Ingresso	AV
4	uscite	pre
Predisposizione	comandi	a	volante	(IR)
Telecomando

Fully	motorized	fl	ip	down	control	panel
Touch	panel
TFT		7”	16:9	display
GPS	European	Navigation
Adjustable	viewing	angle	
Bluetooth	with	A�DP
SD	card	slot	for	MP�	playback(front)
PAL/NTSC	compatible
Preset	tones
4	x	40W	power	output

CD/DVD
CD	player	MP�	compatible
DVD	player	MPEG4	compatible	

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
Direct	Radio	Frequency	placing	
PLL	tuner
Built-in	RDS	

TV:
PAL/NTSC/SECAM	compatible

CONNECTIONS:
Video	ouput	for	external	monitor
Rearview	camera	input	
A/V	input
4	pre-outputs
Steering	wheel	ready	(IR)
Remote	control

Caratteristiche Features

Centro multimediale 2 Din in-dash 7” TFT 16:9 con pannello a 
sfi oramento e navigatore GPS Europeo interno. 

GPS 678 DD

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)

cod.	710-99

2 Din in-dash multimedia station  7” TFT 16:9 with touch panel and 
built-in European GPS navigation system
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Centro multimediale 1 Din in-dash DVD/TV/GPS 7” TFT 16:9 
con pannello a sfi oramento e navigazione Europa

GPS 778 VD

1 Din in-dash touch panel 7” TFT 16:9 multimedia centre 
DVD/TV/GPS  with European navigation system

Caratteristiche

cod.	711-0�
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SFrontalino	estraibile	parziale
Display	7”	LCD	a	matrice	attiva	(TFT)	16:9
Pannello	di	controllo	a	sfi	oramento
Sistema	di	Navigazione	GPS	con	mappa	europea
Regolazione	dell’angolo	di	visuale
Bluetooth	compatibile	con	formato	A�DP
Slot	SD	CARD	per	la	riproduzione	MP�	(frontale)
Slot	USB	per	la	riproduzione	MP�	(frontale)
Compatibile	PAL/NTSC
Potenza	in	uscita	4x40W

TV
Compatibile	PAL/NTSC/SECAM

CD/DVD
Lettore	CD	compatibile	con	MP�
Lettore	DVD	compatibile	MPEG4

AM/FM RDS:
�0	stazioni	presets	(18FM-1�AM)
Tuner	PLL	
RDS	integrato

CONNESSIONI:
Ingresso	Aux-In	frontale
Uscita	video	per	monitor	supplementare	esterno
Ingresso	telecamere	retrovisore
1	ingresso	A/V	frontale	
4	uscite	pre
Predisposizione	comando	al	volante	(IR)
Telecomando

Partial	detachable	panel
TFT		7”	16:9	display
Touch	panel
GPS	European	Navigation
Adjustable	viewing	angle
Bluetooth	compatible	with	A�DP
Front	SD	card	slot	for	MP�	playback
Front	USB	slot	for	MP�	playback
PAL/NTSC	compatible
4	x	40W	power	output

TV
PAL/NTSC/SECAM	compatible

CD/DVD
CD	player	MP�	compatible
DVD	player	MPEG4	compatible

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	
PLL	tuner
Built-in	RDS

CONNECTIONS:
Front	Aux	In
Video	ouput	for	external	monitor
Rearview	camera	input
1	Front	A/V	input
4	pre-outputs
Steering	wheel	ready	(IR)
Remote	control

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)
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AM006
cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)
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cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)
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Frontalino	estraibile	parziale

Caratteristiche
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Pannello	a	sfi	oramento
Apertura/chiusura	motorizzata
Display	orientabile	verticalmente
Controllo	loudness
�	presezioni	equalizzatore
Menù	a	video	multil.	(Italiano,	Inglese,	Francese,	
Tedesco,	Spagnolo,	Russo)
Alta	potenza	in	uscita	4x50W
Telecomando

DVD:
Compatibile	con	CD	audio,CD-R/RW,	MP�
Sistema	Audio	5.1	ch
6	linee	di	uscita	RCA
Controllo	Multi-Zone

AM/FM RDS:
�0	stazioni	preset	(18FM+1�AM)
Tuning	automatico	e	manuale
RDS	built-in

TV:
Commutazione	automatica	PAL/NTSC
1�	canali	TV	preset
Ricerca	automatica	dei	canali
Preset	scan	automatica
Tuner	TV	con	sistema	PAL	(B/G)

CONNESSIONI:
1	Ingresso	AV
1	Uscita	AV
Ingresso	telecamera	retrovisore	con	ricerca	
automatica
Predisposizione	comandi	al	volante	(IR)

Touch	screen
Full	motorized	panel
Vertical	adjustable	LCD	panel
Loudness	control
�	preset	EQ
6	languages	OSD	manu	(Italian,	English,	Franch,	
German,	Spanish,	Russian)
4x50W	power	output
Remote	control

DVD:
CD	audio,CD-R/RW,	MP�	compatible
Built-in	5.1	ch	audio	decoder
6	RCA	lines	out
Multi-Zone	function

AM/FM RDS:
AM/FM	tuner	RDS	with	�0	preset	(18FM+1�AM)
Automatic	e	manual	tuning
RDS	built-in

TV:
PAL/NTSC	automatic	switching
TV	1�	cahnnels	preset
Ricerca	Automatic	channels	tuning
Automatic	preset	scan
TV	Tuner	with	PAL	system	(B/G)

CONNECTIONS:
1	A/V	input
1	A/V	output.
1	RCA	rearview	camera	input	with	automatic	
screen	switching
OEM	steering	wheel	ready	(IR,	optional	interface)

Caratteristiche Features

Centro multimediale 2 Din DVD/TV 6,5” TFT 16:9 con pannello a 
sfi oramento 

 2 Din touch panel 6,5” TFT 16:9 multimedia centre DVD/TV   

FMS 476 DD
cod.	710-5�
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AMV 398 DD
cod.	710-97

Centro multimediale 2 Din in-dash 7” TFT 16:9 con pannello a 
sfi oramento

 2 Din in-dash multimedia station  7” TFT 16:9 with touch panel 

Caratteristiche Features
Pannello	di	controllo	a	discesa	motorizzato
Display	TFT		7”		16:9
Compatibile	PAL/NTSC
Inclinazione	del	monitor	regolabile
Slot	frontale	per	scheda	SD	
Ingresso	USB	posteriore
4	preset	toni	(Classic,	pop,	rock,	fl	at)
Potenza	di	uscita	4	x	40W	

CD/DVD
Compatibile	DVD/VCD/CD
MP�/WMA/MP4/JPEG	playback
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback
ESP	e	meccanica	anti-shock	

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
Sintonizzazione	PLL
RDS	integrato

CONNESSIONI:
�	Uscite	video	per	monitor	supplementari
Ingresso	telecamera	posteriore	
Ingresso	AV
4	uscite	pre
Mute	telefono
Predisposizione	comandi	a	volante	(IR)
Telecomando

Fully	motorized	fl	ip	down	control	panel
TFT		7”		16:9	display
PAL/NTSC	compatible
Adjustable	viewing	angle	
SD	card	slot	(front)
Rear	USB	
4-band	EQ	(Classic,	pop,	rock,	fl	at)
4	x	40W	power	output

 CD/DVD
DVD/VCD/CD	compatible
MP�/WMA/MP4/JPEG	playback	
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback	
ESP	and	anti-shock	mechanism

 AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
PLL	tuner
Built-in	RDS

 CONNECTIONS:
�	Video	ouputs	for	external	monitors
Rearview	camera	input	
A/V	input
4	pre-outs
Telmute
Steering	wheel	ready	(IR)
Remote	control
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Caratteristiche

Antenna
AM60�B
cod.	418-15	
(Vedi	pag.	�7)
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Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)
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AMV 588 VD
cod.711-05
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AMV 358 DD
cod. 

Caratteristiche Features

cod. 711-01

10

Centro multimediale 2 Din DVD/TV 5,8” TFT 16:9 con pannello 
a sfi oramento 

 2 Din touch panel 5,8” TFT 16:9 in-dash multimedia centre DVD/TV 
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Display LCD a matrice attiva (TFT) 16:9
Pannello di controllo a sfi oramento
Compatibile PAL/NTSC
Volume subwoofer regolabile
Ingresso mini USB frontale
Alta potenza in uscita 4x50W

CD/DVD
Compatibile DVD/DVD-R/DVD-RW/VCD/CD/
CD-R/CD-RW/MP3
ESP memoria antishock meccanica e digitale
Compatibile MP4
Memoria ultima posizione

AM/FM RDS:
30 stazioni preset (18FM-12AM)
Tuner PLL 
RDS integrato

TV TUNER
Sistema PAL

CONNECTIONS:
Compatibile con IPod (cavo opzionale)
Predisposizione comando al volante (IR)
Ingresso telecamere retrovisore
4 uscite pre
1 uscita Video
1 ingresso AV 
Mute telefono
Telecomando
Connettore ISO

TFT  5,8”  16:9 display
Touch screen panel control
NTSC/PAL compatible
Sub Woofer volume control
Front mini USB input
Hi Power 4x50W

CD/DVD
DVD/DVD-R/DVD-RW/VCD/CD/CD-R/CD-RW/
MP3 Compatible
Digital & mechanical anti shock ESP memory
MP4 playback compatible
Last position memory

AM/FM RDS:
30 preset stations (18FM-12AM)
PLL tuner
Built-in RDS

TV TUNER
PAL system

CONNECTIONS:
IPod compatible (cable optional)
Steering wheel ready (IR)
Rearview camera input
4 pre-outs
1 Video ouputs
1 AV input
Telmute
Remote control
ISO connector
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Caratteristiche Features
Frontalino estraibile parziale
Display 7” LCD a matrice attiva (TFT) 16:9
Pannello di controllo a sfi oramento
Regolazione dell’angolo di visuale
Bluetooth compatibile con formato A2DP
Slot SD CARD per la riproduzione MP3 (frontale)
Slot USB per la riproduzione MP3 (frontale)
Compatibile PAL/NTSC
Potenza in uscita 4x40W

TV
Compatibile PAL/NTSC/SECAM

CD/DVD
Lettore CD compatibile con MP3
Lettore DVD compatibile MPEG4

AM/FM RDS:
30 stazioni presets (18FM-12AM)
Tuner PLL 
RDS integrato

CONNECTIONS:
Ingresso Aux-In frontale
Uscita video per monitor supplementare esterno
Ingresso telecamere retrovisore
1 ingresso A/V frontale 
4 uscite pre
Predisposizione comando al volante (IR)
Telecomando

Partial detachable panel
TFT  7” 16:9 display
Touch panel
Adjustable viewing angle
Bluetooth compatible with A2DP
Front SD card slot for MP3 playback
Front USB slot for MP3 playback
PAL/NTSC compatible
4 x 40W power output

TV
PAL/NTSC/SECAM compatible

CD/DVD
CD player MP3 compatible
DVD player MPEG4 compatible

AM/FM RDS:
30 preset stations 
PLL tuner
Built-in RDS

CONNECTIONS:
Front Aux In
Video ouput for external monitor
Rearview camera input
1 Front A/V input
4 pre-outputs
Steering wheel ready (IR)
Remote control

Centro multimediale 1 Din in-dash DVD/TV  7” TFT 16:9 con 
pannello a sfi oramento 

1 Din in-dash touch panel 7” TFT 16:9 multimedia centre DVD/TV
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lAntenna

AM006
cod. 418-22 
(Vedi pag. 37)

Caratteristiche FeaturesCaratteristiche
Frontalino estraibile parziale

Caratteristiche

Antenna
AM006
cod. 418-22 
(Vedi pag. 37)

Modulo 
interfaccia
comandi
al volante
AM SWRC08
cod. 553-53/4
(Vedi pag. 80)

Modulo 
interfaccia
comandi
al volante
AM SWRC08
cod. 553-53/4
(Vedi pag. 80)

Cavo di 
collegamento
AMIP18
cod. 547-81 
compatibile 
con iPod®

(Vedi pag. 83)
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AMV 477 VD

Caratteristiche Features

1	DIN	stazione	multimediale
7”	TFT	16:9
Apertura/chiusura	motorizzata
5	Preselezioni	Equalizzatore	(rock,	classic,	jazz,	
pop,	fl	at	and	user)
Alta	potenza	4x45W
Telecomando

DVD:
Compatibile	con	CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
DVD,MPEG4
Dolby	Digital	5.1	ch	e	Dolby	Pro-logic	II

AM/FM RDS:
�0	stazioni	preset	(18FM-1�AM)
RDS	integrato

TV:
Ricerca	automatica	dei	canali
Sintonizzatore	con	sistema	italiano

CONNESSIONI:
6	linee	di	uscita	RCA
1	Ingresso	AV	in	RCA
1	Uscita	video	in	RCA
1	ingresso	video	in	RCA	per	telecamera	
retrovisore
Mute	telefono
Connettore	ISO
Predisposto	per	comandi	a	volante	(IR,	
interfaccia	opzionale)

1	DIN	multimedia	station
7”	TFT	16:9
Full	motorized	front	panel
5	Preset	EQ	(rock,	classic,	jazz,	pop,	fl	at	and	
user)
4x45W	power	output
Remote	control

DVD:
CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	DVD,MPEG4	
compatible
Built-in	Dolby	Digital	5.1	ch	output	and	
Dolby	Pro-logic	II	decoder

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
Built-in	RDS

TV:
Automatic	channel	tuning
Tuner	TV	with	italian	system

CONNECTIONS:
6	RCA	lines	output
1	A/V	RCA	input
1	RCA	video	output
1	rearview	camera	RCA	video	input
Tel-mute
ISO	connector
OEM	steering	wheel	ready	(IR,	optional	
interface)

Caratteristiche Features

cod.	710-69
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cod.	710-77

Caratteristiche Features

Centro multimediale 1 Din DVD/TV 7” TFT 16:9 con pannello a sfi oramento 

1	Din	multi	format	station	with	DVD/SD	card	player
7”	TFT	16:9	adjustable	monitor	LCD	display
Full	motorized	panel
Touch	panel	control
Rotary	volume	control
4x45W	power	output
Remote	control

CD/DVD:
DVD/CD/VCD/MP�/MPEG4/WMA/JPEG	compatible
Built-in	dolby	digital	5.1ch	e	dolby	Pro-logic	II	decoder
6	RCA	lines	pre-outs

AM/FM RDS:
AM/FM	tuner	RDS	with	�0	preset	(18FM+1�AM)
Automatic	and	manual	tuning
Built-in	RDS

TV:
Automatic	channels	tuning
TV	tuner	with	ITALIAN	system

CONNECTIONS:
1	RCA	input
�	RCA	video	outputs
1	rearview	camera	input	with	automatic	screen	
switching
1	SD	card	slot
Tel-mute
OEM	steering	wheel	ready	(IR,	optional	interface)

1	Din	stazione	multimediale	con	lettore	DVD/SD	card
Display	7”	TFT	LCD	16:9	regolabile
Apertura/chiusura	motorizzata
Controllo	touch-screen
Controllo	volume	rotante
Alta	potenza	in	uscita	4x45W	
Telecomando

CD/DVD:
Compatibile	con	DVD/CD/VCD/MP�/MPEG4/WMA/JPEG
Built-in	dolby	digital	5.1ch	e	dolby	Pro-logic	II	decoder
6	linee	di	uscita	RCA

AM/FM RDS:
�0	stazioni	preset	(18FM+1�AM)
Tuning	automatico	e	manuale
RDS	built-in

TV TUNER:
Ricerca	automatica	dei	canali	Tuner
TV	con	sistema	ITALIANO

CONNESSIONI:
1	ingresso	Audio	Video	RCA	
�	uscite	video	RCA
1	ingresso	per	telecamera	retrovisore	automatico
in	RCA
1	ingresso	SD	card	frontale
Mute	telefono	
Predisposizione	comandi	al	volante	
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Centro multimediale 1 Din DVD/TV  7” TFT 16:9 

1 Din in-dash 7” TFT 16:9 DVD/TV multimedia centre
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1 Din in-dash touch panel 7” TFT 16:9 DVD/TV multimedia centre
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1	DIN	multimedia	station
7”	TFT	16:9

Features
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Antenna
AM006
cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)

Antenna
AM006
cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)
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AMV 368 RVD
cod.	710-91

1	Din	in-dash	�,6”	TFT	16:9
Frontalino	estraibile	con	custodia
Apertura/chiusura	motorizzata
4	preselezioni	equalizzatore	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
ESP	Memoria	antishock
Alta	potenza	4x50W
USB	ed	SD	card
Telecomando

DVD:
Compatibile	con	CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
MPEG4,	MP4

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
RDS	integrato

TV:
Ricerca	automatica	dei	canali
Sintonizzatore	con	sistema	PAL	B/G

CONNESSIONI:
5	Linee	di	uscita	RCA	(�front,	�	rear,	�	sub	mono)
1	Ingresso	AV
1	Uscita	video
1	ingresso	video	in	RCA	per	telecamera	retrovisore
Predisposto	per	il	collegamento	I-Pod®	
(cavo	opzionale)
Predisposto	per	comandi	a	volante	
(IR,	interfaccia	opzionale)
Mute	telefono

1	Din	in-dash	�,6”	TFT	16:9
Detachable	front	panel
Full	motorized	front	panel
4	preset	EQ	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
ESP	anti-shock	memory
4x50W	power	output
USB	and	SDcard	slot
Remote	Control

DVD:
CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	MPEG4,	MP4	
compatible

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
Built-in	RDS

TV:
Automatic	channel	seeking
Tuner	with	PAL	B/G

CONNECTIONS:
5	RCA	lines	output	(�front,	�	rear,	�	sub	
mono)
1	A/V	input
1	video	output
1	rearview	camera	RCA	video	input
I-Pod®	ready	(cable	optional)
OEM	steering	wheel	ready	
(IR,	optional	interface)
Tel	mute

Caratteristiche Features

14 15

AMV 367 RVD

Centro multimediale 1 Din DVD/TV  3,6” TFT 16:9 

1 Din in-dash 3,6” TFT 16:9 DVD/TV multimedia centre
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cod.	710-60

Centro multimediale 1 Din DVD/TV  3,6” TFT 16:9 

1 Din in-dash 3,6” TFT 16:9 DVD/TV multimedia centre  

1	Din	in-dash	�,6”	TFT	16:9
Frontalino	estraibile	con	custodia
Apertura/chiusura	motorizzata
4	preselezioni	equalizzatore	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
Alta	potenza	4x55W
USB	ed	SD	card
Telecomando
EPS	memoria	antishock

DVD:
Compatibile	con	CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
MPEG4,	MP4

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
RDS	integrato

TV:
Ricerca	automatica	dei	canali
Sintonizzatore	con	sistema	PAL	B/G

CONNESSIONI:
5	Linee	di	uscita	RCA	(�front,	�	rear,	�	sub	mono)
1	Ingresso	AV
1	Uscita	video
1	ingresso	video	in	RCA	per	telecamera	retrovisore
Predisposto	per	il	collegamento	I-Pod	(cavo	
opzionale)
Predisposto	per	comandi	a	volante
(IR,	interfaccia	opzionale)
Mute	telefono

1	Din	in-dash	�,6”	TFT	16:9
Detachable	front	panel
Full	motorized	front	panel
4	preset	EQ	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
4x55W	power	output
USB	and	SDcard	slot
Remote	Control
EPS	anti-shock	memory

DVD:
CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	MPEG4,	MP4	
compatible

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
Built-in	RDS

TV:
Automatic	channel	seeking
Tuner	with	PAL	B/G

CONNECTIONS:
5	RCA	lines	output	(�front,	�	rear,	�	sub	
mono)
1	A/V	input
1	video	output
1	rearview	camera	RCA	video	input
I-Pod	ready	(cable	optional)
OEM	steering	wheel	ready	(IR,	optional	
interface)
Tel-mute

Caratteristiche Features

o
p
ti

o
n
a
l

o
p
ti

o
n
a
l

o
p
ti

o
n
a
l

m
u
ltim

e
d
ia1

 d
in

m
u
ltim

e
d
ia1

 d
in

o
p
ti

o
n
a
lCavo	di	

collegamento
AMIP18
cod.	547-81	
compatibile	
con	iPod®

(Vedi	pag.	8�)
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AMIP18
cod.	547-81	
compatibile	
con	iPod®
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1	Din	in-dash	�,6”	TFT	16:9
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Antenna
AM006
cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)

Antenna
AM006
cod.	418-��	
(Vedi	pag.	�7)

Modulo	
interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)

Modulo	
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cod.	55�-5�/4
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AMV 208 RVD

Frontale	a	ribaltamento	estraibile
Display	TFT		�,5”		16:9
Compatibile	PAL/NTSC
Slot	per	scheda	SD	
Ingresso	USB	frontale
Potenza	di	uscita	4	x	40W	
Telecomando

CD/DVD
DVD/VCD/CD
MP�/WMA/MP4/JPEG	playback
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback
MP�/ID�-Tag

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
Sintonizzazione	PLL
RDS	integrato

CONNESSIONI:
Uscita	video	per	monitor	supplementare
Ingresso	telecamera	posteriore	
Ingresso	AV	frontale
4	uscite	pre
Mute	telefono
Predisposizione	comandi	a	volante	(IR)

Flip	down	detachable	front	panel
TFT		�,5”		16:9	display
PAL/NTSC	Compatible
SDcard	slot	
Front	USB
4	x	40W	power	output	
Remote	control

CD/DVD
DVD/VCD/CD	compatible
MP�/WMA/MP4/JPEG	playback		compatible	
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback		compatible	
MP�/ID�-Tag

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
PLL	tuner
Built-in	RDS	

CONNECTIONS:
Video	output	for	external	monitor
Rearview	camera	input		
Front	A/V	input	
4	pre-outs
Telmute
Steering	wheel	ready	(IR)

Caratteristiche Features

17

AMV 308 RVD

1	Din	in-dash	stazione	multimediale
�,6”	TFT	16:9
Frontalino	estraibile	con	custodia
Apertura/chiusura	motorizzata
4	preselezioni	equalizzatore	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
ESP	Memoria	antishock
Alta	potenza	4x50W
USB	ed	SD	card
Telecomando

DVD:
Compatibile	con	CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
MPEG4,	MP4

AM/FM RDS:
�0	Stazioni	preset	(18FM-1�AM)
RDS	integrato

CONNESSIONI:
5	Linee	di	uscita	RCA	(�front,	�	rear,	�	sub	mono)
1	Ingresso	AV
1	Uscita	video
1	ingresso	video	in	RCA	per	telecamera	retrovisore
Predisposto	per	il	collegamento	I-Pod	(cavo	opzionale)
Predisposto	per	comandi	a	volante	
(IR,	interfaccia	opzionale)
Mute	telefono

1	Din	in-dash	multimedia	station
�,6”	TFT	16:9
Detachable	front	panel
Full	motorized	front	panel
4	preset	EQ	(pop,	classic,	rock,	fl	at)
ESP	anti-shock	memory
4x50W	power	output
USB	and	SD	card	slot
Remote	Control

DVD:
CD,	CD-R/RW,	MP�,	WMA,	MPEG4,	MP4	
compatible

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
Built-in	RDS

CONNECTIONS:
5	RCA	lines	output	(�front,	�	rear,	�	sub	mono)
1	A/V	input
1	video	output
1	rearview	camera	RCA	video	input	
I-Pod	ready	(cable	optional)
OEM	steering	wheel	ready	
(IR,	optional	interface)
Tel-mute

Caratteristiche Features

cod.	710-84
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Centro multimediale 1 Din DVD/TV  3,6” TFT 16:9 

1 Din in-dash 3,6” TFT 16:9 DVD multimedia centre

Centro multimediale 1 Din DVD/TV 3,6” TFT 16:9 con frontalino Flip Down

1 Din 3,6” TFT 16:9 DVD/TV Flip Down panel multimedia centre

cod.	710-95
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con	iPod®

(Vedi	pag.	8�)
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cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)
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AMV 108 RVD
cod.	711-07

Centro multimediale 1 Din DVD 3” TFT 16:9 con frontalino Flip Down

1 Din 3” TFT 16:9 DVD Flip Down panel multimedia centre

Stazione	multimediale	1	Din	in-dash
�”	TFT	16:9			��0x��4	pixels
Frontalino	a	ribaltamento	estraibile
ESP	memoria	antishock
Preset	toni		(Classic,	pop,	rock,	fl	at)
Alta	potenza	in	uscita	4x40W
USB	frontale
SD	card

DVD:
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback
DVD/VCD/CD/MP�/MP4/WMA/JPEG	playback
MP�	con	ID�	Display

AM/FM RDS:
�0	stazioni	preset	(18FM-1�AM)
Tuner	PLL
RDS	integrato

CONNESSIONI
�	linee	di	uscita	RCA
1	ingresso	frontale	A/V
1	uscita	video
Ingresso	per	videocamera	posteriore
Predisposizione	comandi	al	volante	(IR,	
interfaccia	opzionale)
Telecomando
Mute	telefono
Connettore	ISO

1	Din	in-dash	multimedia	station
��0x��4	pixels		�”	TFT	16:9	
Flip	down	detachable	front	panel
ESP	anti-shock	memory
4	Tone	preset	(Classic,	pop,	rock,	fl	at)
4x40W	power	output
Front	USB
SD	card

DVD:
DVD±R/DVD±RW/CD-R/RW	playback
DVD/VCD/CD/MP�/MP4/WMA/JPEG	playback
MP�	with	ID�	Display

AM/FM RDS:
�0	preset	stations	(18FM-1�AM)
PLL	tuner
Built-in	RDS

CONNECTIONS:
�	RCA	lines	output
1	front	A/V	input
1	video	output
Rearview	camera	input
OEM	steering	wheel	ready	(IR,	optional	
interface)
Remote	Control
Tel-mute
ISO	connector

Features
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cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)

Caratteristiche
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AMV 267 D
cod.	710-6�
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Lettore 1 Din DVD/MP3/MP4/CD

Lettore	DVD	in	formato	1	din
Compatibile	con	CD,CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
DVD,VCD,MPEG4,	JPEG
Memoria	ultima	posizione
ESP	memoria	antishock
1	Ingresso	AV	frontale
1	Uscita	AV	RCA
1	Uscita	digitale	coassiale
1	Ingresso	sensore	IR	supplementare
Telecomando
Sensore	IR	supplementare	incluso

1-din	DVD	player
CD,CD-R/RW,	MP�,	WMA,	
DVD,VCD,MPEG4,	JPEG	compatible
Last	position	memory
ESP	anti-shock	memory
1	A/V	front	input
1	A/V	RCA	output
1	coaxial	digital	output
1	additional	IR	input
Remote	control
IR	receiver

Caratteristiche Features

1-din DVD/MP3/MP4/CD player

cod.	710-7�cod.	

�0

Lettore 1/2 Din DVD/MP3/CD con display

Half Din DVD/MP3/CD player with display

AMV 278 D

Lettore	DVD	in	formato	1/�	din
Display	LCD	frontale
Compatibile	con	CD,CD-R/RW,	MP�,	
WMA,	DVD,VCD
Memoria	ultima	posizione
ESP	memoria	antishock
1	Uscita	AV	RCA
1	Uscita	digitale	coassiale
1	Uscita	digitale	ottica
1	Ingresso	sensore	IR	supplementare
Telecomando
Sensore	IR	supplementare	incluso

Half-din	DVD	player
LCD	front	display
CD,CD-R/RW,	MP�,	WMA,	DVD,VCD	
compatible
Last	position	memory
ESP	anti-shock	memory
1	A/V	RCA	output
1	coaxial	digital	output
1	optical	digital	output
1	additional	IR	input
Remote	control
IR	receiver

Caratteristiche Features
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Caratteristiche

800x480

cod.	710-88
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AMV 1028 FVD

Cuffi	e
comprese
(�	pz.)

LCD	Display	TFT	16:9
High	resolution:	800x480	pixels
Wide	viewing	angle	(55°	and	65°	side):	
White	LED	built-in	dome	lights
Remote	control

AUDIO
Audio	transmitter	IR	for	wireless	headphones
N°	�	IR	wireless	headphone	included	in	the	box

VIDEO
PAL	and	NTSC	compatible
Regulation:	brightness,	contrast,	color	and	tint	(NTSC)
OSD	menu
Manual	vertical	adjustement	with	a	max	angle	of	150°

CD/DVD
Slim	mechanism	with	side	CD/DVD	slot
CD/CD-R/RW/MP�/MP4/DVD/VCD	(1�cm)	compatible
Playback	CDs	with	�	recorded	sessions	(audio	+	data)
WMA	compatible

CONNECTIONS
�	A/V	inputs	-	1	A/V	output
Car-door	lights	connection

Features
Display	LCD	a	matrice	attiva	(TFT)	16:9
Alta	risoluzione	800x480	pixels
Elevato	angolo	di	visuale	(55°	e	65°	laterale)	
Telecomando

CARATTERISTICHE AUDIO
Trasmettitore	Audio	IR	per	cuffi	e	senza	fi	li
N°	�	cuffi	e	senza	fi	li	IR	comprese	

CARATTERISTICHE VIDEO
Compatibile	PAL	e	NTSC
Controllo	luminosità,	contrasto,	colore	e	tinta	
(NTSC)
Menù	a	video	(OSD)
Regolazione	verticale	manuale	fi	no	a	150°

CD/DVD
Meccanica	sottile	a	caricamento	laterale
Comp.	CD/CD-R/RW/	MP�/MP4/DVD/VCD
Compatibile	con	CD	a	due	sessioni	
Compatibile	con	WMA

CONNESSIONI
�	ingressi	A/V	-	1	uscita	A/V
Collegamento	luci	portiere

Monitor da tetto con lettore DVD integrato 10,2” TFT 16:9

Roof monitor 10,2” TFT 16:9 DVD player built-in

��
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cod.	710-9�

Display	LCD	a	matrice	attiva	(TFT)	16:9
Alta	risoluzione	800x480	pixels
Elevato	angolo	di	visuale	(55°	e	65°	laterale)ì
Telecomando

CARATTERISTICHE AUDIO
Trasmettitore	Audio	Infrarosso	per	cuffi	e	senza	fi	li
N°	1	cuffi	a	senza	fi	li	IR	compresa	nella	cofezione

CARATTERISTICHE VIDEO
Compatibile	PAL	e	NTSC
Controllo	completo	delle	immagini:
luminosità,	contrasto,	colore	e	tinta	(NTSC)
Menù	a	video	(OSD)
Regolazione	verticale	manuale	fi	no	a	150°

CD/DVD
Meccanica	sottile	a	caricamento	laterale
Compatibile	CD/CD-R/RW/MP�/MP4/DVD/VCD
Compatibile	con	CD	a	due	sessioni	(audio-dati)
Compatibile	con	WMA

CONNESSIONI
�	ingressi	A/V
Collegamento	luci	portiere

LCD	Display	TFT	16:9
High	resolution:	800x480	pixels
Wide	viewing	angle	(55°	and	65°	side)
Remote	control

AUDIO
Audio	transmitter	IR	for	wireless	headphones
N°	1	IR	wireless	headphone	included	in	the	box

VIDEO
PAL	and	NTSC	compatible
Complete	image	parameters	regulation:
brightness,	contrast,	color	and	tint	(NTSC)
OSD	menu
Manual	vertical	adjustement	with	a	maximum	angle	of	150°

CD/DVD
Slim	mechanism	with	side	CD/DVD	slot
CD/CD-R/RW/MP�/MP4/DVD/VCD	compatible
Playback	CDs	with	�	recorded	sessions	(audio-data)
WMA	compatible

CONNECTIONS
�	A/V	inputs
Car-door	lights	connection

Caratteristiche Features
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800x480

cod.	710-86cod.	

�4

cod.	710-9�

AMV 808 FVD AMV 158 F

1024x768

�5�4�4

LCD	Display	TFT	16:9
High	resolution:	10�4x768	pixels
Vision	from	all	car	seats.
White	LED	built-in	dome	lights
Dome	lights	positive	standard	and	negative	standard	
compatible
Remote	control

AUDIO
Audio	transmitter	IR	for	wireless	headphones

VIDEO
PAL	and	NTSC	compatible
Complete	image	parameters	regulation:
brightness,	contrast,	color
and	tint	(NTSC)
OSD	menu
Manual	vertical	adjustement	with	a	maximum
angle	of	180°

CONNECTIONS
�	A/V	inputs
1	A/V	output

Caratteristiche Features
Display	LCD	a	matrice	attiva	(TFT)	16:9
Alta	risoluzione	10�4x768	pixels
Perfetta	visione	da	tutte	le	sedute	dell’auto
Luci	di	cortesia	collegabili	alla	vettura
Doppio	standard	(positivo	e	negativo)
di	controllo	delle	luci	di	cortesia
Telecomando

AUDIO
Trasmettitore	Audio	IR	per	cuffi	e	senza	fi	li

VIDEO
Compatibili	PAL	e	NTSC
Regolazione	completa	dei	parametri	
dell’immagine:	luminosità,	contrasto,	colore,
tinta	(NTSC)
Menù	a	video	(OSD)
Regolazione	verticale	manuale	con	
un’angolazione	massima	di	180°

CONNESSIONI
�	ingressi	A/V
1	uscita	A/V

Monitor da tetto 15,4” TFT 16:9

Roof monitor 15,4” TFT 16:9 

Caratteristiche Features
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Monitor da tetto con lettore DVD integrato 8” TFT 16:9

Roof monitor 8” TFT 16:9 DVD player built-in
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cod.	710-9�

AMV 108 F

�6

Monitor da tetto 10,2” TFT 16:9

800x480

Display	LCD	a	matrice	attiva	(TFT)	16:9
Alta	risoluzione	800x480	pixels
Perfetta	visione	da	tutte	le	sedute	dell’auto
Luci	di	cortesia	collegabili	alla	vettura
Doppio	standard	(positivo	e	negativo)	di	
controllo	delle	luci	di	cortesia
Telecomando

AUDIO
Trasmettitore	Audio	IR	per	cuffi	e	senza	fi	li

VIDEO
Compatibili	PAL	e	NTSC
Regolazione	completa	dei	parametri	
dell’immagine:	luminosità,	contrasto,	
colore,	tinta	(NTSC)
Menù	a	video	(OSD)
Regolazione	verticale	manuale	con	
un’angolazione	massima	di	180°

CONNESSIONI
�	ingressi	A/V
1	uscita	A/V

LCD	Display	TFT	16:9
High	resolution:	800x480	pixels
Vision	from	all	car	seats.
White	LED	built-in	dome	lights
Dome	lights	positive	standard	and	negative	
standard	compatible
Remote	control

AUDIO
Audio	transmitter	IR	for	wireless	headphones

VIDEO
PAL	and	NTSC	compatible
Complete	image	parameters	regulation:	
brightness,	contrast,	color
and	tint	(NTSC)
OSD	menu
Manual	vertical	adjustement	with	a	maximum	
angle	of	180°

CONNECTIONS
�	A/V	inputs
1	A/V	output

Caratteristiche Features

�7

AMV 075 F

Monitor da tetto 7” TFT 16:9

Roof monitor 7” TFT 16:9 

7”	TFT	16:9	active	matrix	universal	ceiling	mount
Horizontal/vertical	rotation
Picture	rotation
PAL/NTSC	auto	switch
OSD	(on	screen	display)
Remote	control
�	A/V	inputs
Built-in	IR	transmitter
Universal	mounting	bracket	included
Dimensions:	�09	x	195	x	��	mm
Weight:	880	g
Built-in	�	dome	lights

Display	7”	TFT	a	matrice	attiva
Orientamento	monitor	orizzontale/verticale
Inversione	immagine	speculare
Commutazione	automatica	PAL/NTSC
OSD	
Telecomando
�	ingressi	A/V
Trasmettitore	IR	ad	1	canale
Staffa	universale	di	fi	ssaggio	inclusa
Dimensioni:	�09	x	195	x	��	mm
Peso:	880	g
Luci	di	cortesia	integrate m
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Roof monitor 10,2” TFT 16:9 Roof monitor 7” TFT 16:9 

Caratteristiche Features
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cod.	710-�8

�8

Display	7”	TFT	a	matrice	attiva
Inversione	immagine	speculare
Commutazione	automatica	PAL/NTSC
OSD
Telecomando
�	ingressi	A/V	in	RCA
Trasmettitore	IR	ad	1	canale
Staffa	di	fi	ssaggio	da	poggiatesta	inclusa
Risoluzione	640x480
Dimensioni:	189,�x147x�5,9	mm.

7”	TFT	16:9	active	matrix	universal	ceiling	mount
Horizontal/vertical	picture	rotation
PAL/NTSC	auto	switch
OSD	(on	screen	display)
Remote	control
�	RCA	A/V	inputs
Built-in	IR	transmitter
Mounting	bracket	included
Resolution:	640x480	pixels
Dimensions:	189,�x147x�5,9	mm.

Caratteristiche Features

AMV 070 HS

Monitor da poggiatesta 7” TFT 16:9

Headrest monitor 7” TFT 16:9

AMV 056 HS

Monitor da poggiatesta 5,6” TFT 16:9

Headrest monitor 5,6” TFT 16:9 

high	resolution	and	low	refl	ection	display
NTSC/PAL	auto	switch
OSD	(on	screen	display)
Remote	control
1	AV	input
1	AV	minijack	input
1	audio	minijack	amplifi	ed	output
1	IR	output
Resolution:	1440(H)	x	��4(V)
Brightness:	�80	cd/m�
Dimensions:	169,1�(W)	x	��(D)	x	118,7�(H)	mm
Weight:	�5�	g(+/-	10)

Caratteristiche Features
Display	5,6”	TFT	16:9	ad	alta	risoluzione	e	anti-rifl	esso
Commutazione	automatica	PAL/NTSC
OSD
Telecomando
1	ingresso	A/V	in	RCA
1	ingresso	A/V	in	minijack	
1	uscita	audio	in	minijack	amplifi	cata	per	cuffi	e	passive
1	uscita	IR
Risoluzione:	1440(H)	x	��4(V)
Luminosità:	�80	cd/m�
Dimensioni:	169,1�	x	118,7�	x	��	mm
Peso:	�5�	g(+/-	10)
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FMS 282 DVB-T
cod.	710-89

Ricezione	di	segnali	DVB-T	in	chiaro	e	criptati
Doppio	sintonizzatore	con	sistema	diversity
Ricerca	automatica	dei	canali	con	autotracking
Autosearch	e	autotracking	per	una	facile	e	rapida	
risintonizzazione
al	cambiare	delle	frequenze
Lista	dei	canali	favoriti
Aggiornamento	software	on-air
Telecomando

COMPATIBILITÀ:
Sistema	MultiCA	(Conax,	Nagravision,	Irdeto)
Compatibile	con	tessere	Smart	Card	Mediaset	
Pemium	e	Smart
Card	La7	Cartapiù

CONNESSIONI:
Alimentazione	1�/�4	Volt
�	ingressi	A/V
�	uscite	Video	commutate	per	�	monitor	distinti
1	uscita	Audio	Stereo
�	ingressi	RF	tipo	F	con	telealimentazione	
�	adattatori	a	corredo	per	l’impiego	di	antenne	
“standard”

ANTENNE:
N.	�	AM008DVB-T	(a	corredo)
Frequenze:	174-��0MHz	470-86�MHz
Guadagno:	14	±	�dB
Cavo	5mt

Caratteristiche
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Sintonizzatore Digitale terrestre diversity compatibile 
con tessere Smart Card Mediaset Premium e LA7 carta più

Diversity Digital TV Tuner Conax, Nagravision, Irdeto 
compatibile pay per view 

Crypted	and	encrypted	DVB-T	signlas	reception
Double	tuner	with	diversity	system
Automatic	channels	tuning	with	autotracking
Autosearch	and	autotracking	for	a	speed	and	
easy	re-tuning	after
changing	frequencies
Favorite	channels	list
On-air	software	update
Remote	control

COMPATIBILITY:
MultiCA	system	(Conax,	Nagravision,	Irdeto)
Smart	Card	Mediaset	Pemium	and	Smart	Card	
La7	Cartapiù
compatible

CONNECTIONS:
1�/�4	Volt	power	supply
�	A/V	inputs
�	Video	commuted	outputs	for	�	monitors
1	Audio	Stereo	output
�	RF	F	type	inputs	with	Phantom	supply	
�	adaptors	for	“standard”	antennas	(included	in	
the	box)

ANTENNAS:
N.	�	AM008DVB-T	(included)
Frequencies:	174-��0MHz	470-86�MHz
Gain:	14	±	�dB
5mt	cable

Features

N°	�	Antenne
AM	008	DVB-T
comprese
(vedi	pag.	�7)	

AM	008	DVB-T
comprese
(vedi	pag.	�7)	
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AMV 232 T
cod.	710-15

��

Sintonizzatore TV Ananlogico diversity 

Sintonizzatore	TV	“Diversity”
Installabile	con	qualsiasi	sorgente	A/V
Sistema	di	ricezione	PAL
OSD
Modulatore	FM	built	in
�	ingressi	A/V	in	RCA
1	uscita	A/V	in	RCA
10mA	max.	in	standby	e	500mA	max.	in	utilizzo
Telecomando
Dimensioni:	170	(L)	x	�0	(A)	x	140	(P)	mm.

Diversity	antenna	input	(AM	60�B)
Connectable	with	any	A/V	source
Pal	System
OSD	(on	screen	display)
FM	modulator	built	in
�	external	Audio/Video	Inputs	Jack
1	exernal	Audio/Video	Output	Jack
10mAstandby	and	500mA	during	operation
Remote	control
Dimensions	(mm):	170	(W)	x	�0	(H)	x	140	(D)

Caratteristiche Features
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Diversity analog TV tuner
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l Antenna

AM60�B
cod.	418-15	
(Vedi	pag.	�7)
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AM BT 801 TAM BT 800 R

�4

Ricevitore Bluetooth A2DP/AVRCP con batteria ricaricabile al litio e uscita minijack

A2DP/AVRCP Bluetooth receiver W/output mini jack and internal 
Rechargeable litium battery

Per	l’utilizzo	in	auto	e	personale
Bluetooth	V�.0,	classe	�
Formati	supportati:	HSP,	HFP,	A�DP,	AVRCP
Facilmente	indossabile	grazie	alla	clip
Cuffi	e	auricolari	a	corredo
Cavo	jack	�,5mm	compreso
Connessione	peer	to	peer
Batteria	al	Litio	ricaricabile
Durata	della	batteria	in	stand-by:100ore
Durata	della	batteria	in	ricezione:	8	ore
Alimentazione	da	1�Vdc
Dimensioni:	55	x	�5	x	�6mm
Peso:	19,�	g

For	automotive	use	and	personal	use
Bluetooth	V�.0	compliant,	class	�
Supported	profi	le:	HSP,	HFP,	A�DP,	AVRCP
Clip-on	style,	easy	to	carry
earphones	included	
�,5mm	jack	cable	included
Connection	peer	to	peer
Rechargeable	battery	Li-polymer
Standby	time:	100	hours
Receiving	time	up	to:	8	hours
Power	charge	1�V	dc
Size:	55	x	�5	x	�6mm
Weight:	19,�g

Caratteristiche Features

Caricatore	
compreso

Cuffi	e	
comprese

cod.	7�0-45 cod.	7�0-44

Trasmettitore Bluetooth A2DP/AVRCP 
con batteria ricaricabile al litio e ingresso minijack 
Direttamente compatibile con Clarion: FB278RBT/FB288RBT/FB289RB

A2DP/AVRCP Bluetooth transmitter 
W/input mini jack and internal Rechargeable litium battery
Direct compatibility with Clarion: FB278RBT/FB288RBT/FB289RBT

For	automotive	use	and	personal	use
Bluetooth	Stereo	transmitter
�,5mm	jack	to	connect	audio
Bluetooth	V�.0	compliant	class	�
Supported	profi	le:	A�DP,	AVRCP
Working	range	10mt
Rechargeable	battery	Li-polymer
Standby	time:	150Hours
Talking	time:	10	hours
Weight:	10g
Size:	47,84	x	�1	x	11,0�mm

Caratteristiche
Per	uso	in	auto	e	personale
Trasmettitore	Stereo	Bluetooth
Collegamento	Audio	con	jack	da	�,5mm
Bluetooth	V�.0,	classe	�
File	supportati:	A�DP,	AVRCP
Ricezione	del	segnale	fi	no	a	10m	di	distanza
Batteria	al	Litio	ricaricabile
Durata	della	batteria	in	stand-by:	150ore
Durata	della	batteria	in	conversazione	10	ore
Peso	10g
Dimensioni:	47,84	x	�1	x	11,0�mm

Features

�5

Caricatore	
compreso
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AMBT801T

AMBT
800R

AMBT801T
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AM 006 M
cod.	418-��

cod.	418-15

AM 602 B
Antenna TV Diversity amplifi cata a 
quattro canali

Antenna	a	quattro	steli	su	due	supporti	
amplifi	catori	per	installazione	interna.

Amplifi ed Diversity antenna TV with 4 ch

4	Elemets	antenna	on	�	amplifying	
supports	for	in-car	installation.

AM 008 DVB-T
cod.	418-�� Antenna TV a pellicola per ricevitori 

DVB-T

Antenna	con	alimentazione	phantom	per	
il	collegamento	diretto	al	TV	Tvuner	FMS	
�8�DVB-T.
Per	il	collegamento	ad	AMV�77	AMV477	
AMV578	è	necessario	l’alimentatore	
AM008PS.

Film antenna TV for DVB-T receiver

Antenna	with	phantom	power	supply	to	
connect	TV	Tuner	FMS�8�DVB-T	directly.
If	you	want	to	connect	it	to	AMV�77VD,	
AMV477VD	and	AMV578VD,	you	need	the	
feeder	AM008PS

�7a
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Antenna	con	alimentazione	phantom	per	
il	collegamento	diretto	al	TV	Tvuner	FMS	

Per	il	collegamento	ad	AMV�77	AMV477	

Antenna	with	phantom	power	supply	to	
connect	TV	Tuner	FMS�8�DVB-T	directly.
If	you	want	to	connect	it	to	AMV�77VD,	
AMV477VD	and	AMV578VD,	you	need	the	

a
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Antenna TV dipolo monocanale
amplifi cata per installazione interna

Single dipole amplifi ed TV
antenna for in-car installation

Antenna	a	quattro	steli	su	due	supporti	
amplifi	catori	per	installazione	interna.

Amplifi ed Diversity antenna TV with 4 ch

4	Elemets	antenna	on	�	amplifying	

�6
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AM 008 PS
cod.	418-�4 Alimentatore per antenna AM008DVB-T

Per	collegare	l’antenna	AM008DVB-T	
ai	multimediali	AMV�77	AMV477	AMV578

Power supply for antenna AM008DVB-T

To	connect	antenna	AM008DVB-T	
to	AMV�77VD,	AMV477VD	and	
AMV578VD

AMFM 18
cod.	547-74 Modulatore RF FM stereofonico a 

8 canali di alta qualità per antenne 
originali.

Il	modulatore	AM	FM18	può	funzionare	
indifferentemente	sia	su	antenne
amplifi	cate	(originali	delle	autovetture)	che	
su	antenne	non	amplifi	cate	provvedendo,
quando	necessario,	al	trasferimento	della	
alimentazione.
Nella	confezione	sono	compresi	
gli	adattatori	che	consentono	sia	il	
collegamento	a	spine	Din	che	a	spine	
Fakra.

Stereophonic RF FM modulator with 
high quality 8 ch. for OEM antennas.

AMFM18	modulator	can	work	both	with	
OEM	amplifi	ed	antennas	and	not	amplifi	ed
ones,	and	if	it’s	necessary	it	will	transfer	
the	power	supply.
Adaptors	useful	to	connect	AMFM18	to	
DIN	plugs	and	Fakra	plugs	are	included
in	the	box.

AMFM 11
cod.	710-�9 Modulatore FM 110 canali.

Ingresso	RCA	a	�	canali.
Interfaccia	per	l’audio	multimediale	del	
livello	di	linea	con	un	autoradio	installato	
in	fabbrica.

FM modulator 110 channels.

Stereophonic	RF	FM	modulator	with	110	
ch	and	frequency	indicator	display

cod.	554-1�

AMH 188 A
Cuffi a stereo senza fi li ad infrarossi a 
due canali

Ricevitore	bicanale	selezionabile
Commutatore	del	canale		A/B/OFF
Regolazione	del	volume
Attivazione	automatica	della	funzione	Mute	
in	assenza	di	segnali	audio
Funzione	di	auto-spegnimento	
Arco	regolabile

Modello	audio:	stereo
Rapporto	Segnale/Rumore	≥60dB
Separazione	stereo:	≥40dB
Frequenza	di	risposta		�0	

Two channel infrared wireless stereo 
headphone

Selectable		Dual	Channel
Slide	A/B/OFF	switch
Personal	volume	control
Auto	mute	when	no	audio	signal	received
Auto	power	off	function
Adjustable	headband

Audio	model:	stereo
S/N	ratio:	≥60dB
Channel	separation:	≥40dB
Frequency	response:	�0	~	�0,000Hz
Power	supply:	�	AAA	battery
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AM 10 RUSB
cod.	441-�0

Sintolettore MP3 USB/SD

USB/SD/MP3 Receiver

�	RCA	lines	out
4	preset	EQ
4x45W	power	output
Rotary	volume	control
High	sensitivity	AM/FM	PLL	tuner
�0	preset	stations	(18FM/1�AM)
Autostore	radio	stations
RDS
CT	(clock	time)
USB/SD
USB	gate	(front	side)
SD/MMC	slot	(front	side)
MP�	ID�TAG	compatible
MP�/WMA	compatible
Remote	control
Tel-mute
ISO	connector
OEM	steering	wheel	ready	(IR)

Caratteristiche
�	linee	di	uscita	RCA
Equalizzatore	a	4	preselezioni
4x45W	di	potenza	di	uscita
Controllo	del	volume	rotante
Sintonizzatore	AM/FM	PLL	ad	alta	sensibilità
�0	stazioni	di	memoria	(18FM/1�AM)
Memorizzazione	automatica	(autostore)
RDS
Funzione	CT	(clock	time)
USB/SD
Porta	USB	(frontale)
Slot	per	SD/MMC	(frontale)
Compatibile	con	MP�	ID�TAG
Compatibile	con	MP�/WMA
Telecomando
Tel-mute
Connettore	ISO
Predisposto	per	comandi	al	volante	(IR)

Features
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interfaccia
comandi
al	volante
AM	SWRC08
cod.	55�-5�/4
(Vedi	pag.	80)
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cod.	441-40

ADM 408 RMP

4�

Audio	CD/CDR/CDRW/MP�	compatibile
Aux	in	jack	input
MP�	with	ID�	tag
AM/FM-MPX	RDS	tuning	radio
4x�0W	Max.	power	output
�	Channel	RCA	line	out
Full	detachable	Panel
ISO	connector

Caratteristiche Features
Compatibile	CD	audio/CDR/CDRW/MP�	
Ingresso	Aux	In	frontale	jack
MP�	con	ID�-tag
Sintonizzatore	AM/FM-MPX	RDS
Potenza	in	uscita	4x�0W
Uscita	preamplifi	cata	a	�	canali	(RCA)
Pannello	frontale	estraibile
Connettore	ISO

a
u
d
io

Sintolettore CD/USB/SD/MP3/Blutooth

CD/USB/SD/MP3/Blutooth/aux in/ AM/FM/RDS Receiver

cod.	441-4�

4�

AMD 808 BT

Compatibile	CD	audio/CDR/CDRW/MP�	
Ingresso	Aux	In	frontale	jack
MP�	con	ID�-tag
USB
SD/MMC	card
Bluetooth®

Sintonizzatore	AM/FM-MPX	RDS
Potenza	audio	4x40W
Uscita	preamplifi	cata	a	�	canali	(RCA)
Pannello	frontale	estraibile
Connettore	ISO
Microfono	interno	ed	esterno	compreso

Audio	CD/CDR/CDRW/MP�	compatibile
Aux	in	jack	input
MP�	with	ID�	tag
USB	
SD/MMC	card	
Bluetooth®

AM/FM-MPX	RDS	tuning	radio
4x40W	Max.	power	output
�	Channel	RCA	line	out
Full	detachable	Panel
ISO	connector
With	internal	and	external	bluetooth	
microphone	included

Caratteristiche Features

Microfono
interno	ed	
esteno
compreso

Sintolettore CD/MP3

CD/ MP3 Receiver
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Gli	amplifi	catori	della	serie	Digital	impiegano	esclusivamente	circuiti	in	classe	D,	un	tipo	di	circuito	particolarmente	complesso	e	delicato	che	solitamente,	
a	fronte	di	modeste	capacità	musicali,	è	in	grado	di	fornire	tanta	potenza	con	consumi	ridotti.	In	queste	elettroniche	però	ad	Audiomedia	non	è	bastato	
il	traguardo	della	potenza,	ma	ha	voluto	superare	anche	quello	della	affi	dabilità,	stabilità,	controllo	del	carico	e	fedeltà.	Con	un	consumo	paragonabile	
ad	un	amplifi	catore	convenzionale	di	quasi	metà	potenza	ed	un	ingombro	e	riscaldamento	simile	ad	uno	di	quasi	un	terzo.	La	linea	Digital	è	in	grado	
di	controllare	e	fare	“suonare”	qualsiasi	subwoofer,	dai	più	frenati	componenti	nati	per	il	funzionamento	in	aria	libera,	ai	diffi	cili	carichi	accordati	bass	
refl	ex	in	tutte	le	sue	versioni,	fi	no	ad	arrivare	ai	delicatissimi	carichi	misti.	Tutto	con	una	fedeltà	e	potenza	che	nessuna	parola	potrà	mai	descrivere.

Digital line amplifi ers use D class circuits only: this type of circuits is very complex and delicate, it allows to get a high power (even with modest music 
qualities) but with low energy consumptions. To reach this result Audiomedia didn’t look for high power only but it wanted to get reliability, stability, 
fi delity and speaker control. Not at easy purpose at all, but it has been reached just with an higher material quality.
Consumptions are similar to a common amplifi er but with half power and an Encumbrance and heating similar to one with one third. Excellence Digital 
Line control and plays all subwoofers, from hardest components to work outdoor to all versions bass refl ex boxes to the delicatests mixed boxes. 
Everything with such a fi delity and power that can be said.

Digital Line
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Excellence Line

Una	serie	di	amplifi	catori	nata	per	“fare	musica”.	Componenti	straordinari	progettati	con	cura	maniacale	alla	ricerca	di	una	musicalità	 trovata	nel	
perfetto	ed	armonioso	equilibrio	tra	forza	e	delicatezza.	Stadi	fi	nali	capaci	di	correnti	molto	più	elevate	di	quelle	necessarie	per	raggiungere	la	potenza	
di	 targa.	Sezioni	preamplifi	catrici	con	solo	componenti	ad	alta	velocità	e	basso	rumore,	oltre	a	precisi	fi	ltri	variabili	a	1�dB/oct	 (tutti).	E’	questo	 il	
modo	di	Audiomedia	per	stupire	con	una	capacità	dinamica	sorprendente,	un	dettaglio	di	suoni	raro	da	incontrare	ed	una	fedeltà	da	tenere	incollati	
all’ascolto.	La	linea	Excellence	è	per	chi	vuole	il	massimo	sempre,	sia	con	il	facile	carico	di	un	altoparlante	coassiale	che	con	l’impegnativo	controllo	
di	un	sistema	multivia	passivo	o	con	un	delicato	sistema	multivia	attivo.	La	linea	Excellence	per	potere	sviluppare	le	proprie	idee,	per	avventurarsi	in	
diffi	cili	percorsi	elettroacustici,	sicuri	di	ottenere	sempre	risultati	allo	stato	dell’arte.

A range of amplifi ers to “play music”. Extraordinary components designed with the maximum care to get a musicality found in the perfect and 
harmonious balance between strength and gentleness. Final stages with a current capacity much higher than necessary in order to reach the plate 
power. Pre-amplifi er sections, only components with high speed and low noise, and precise variable fi lters at 12dB/oct. This is the Audiomedia way 
to enchant with a surprising dynamic capacity, sound details hard to fi nd and a fi delity that will make the listening a real pleasure. The Excellence Line 
is for the user who want always the best, both with the easy load of a coaxial speaker and the tough control of a multi-way passive system or with a 
delicate active multi-way system. With Excellence Line you can develop your ideas, going through diffi cult electro-acoustic path, sure to always get 
the best possible result. 

Professional Line

Professional	line	sono	amplifi	catori	generosi,	nati	per	suonare	bene	ed	in	modo	affi	dabile	anche	in	condizioni	non	sempre	eccellenti.	Con	un	grande	
dissipatore	che	consente	un	funzionamento	particolarmente	“freddo”	in	rapporto	alla	potenza	sviluppata.	Funzionamento	che	diminuisce	in	modo	
più	che	importante	l’invecchiamento	dei	materiali	e	consente	montaggi	a	volte	non	proprio	“allo	stato	dell’arte”.		Assieme	a	queste	caratteristiche	
meccaniche	è	stato	accoppiato	un	complesso	ed	effi	ciente	sistema	di	protezioni	particolarmente	dinamico	che	protegge	ulteriormente	l’intero	sistema,	
seppur	invisibile	al	segnale	musicale.	Con	una	serie	completa	di	fi	ltri	passa	alto	e	passa	basso,	tutti	a	1�dB/oct	per	una	elasticità	ed	adattabilità	che	
non	vede	limiti	all’impiego.In	conclusione	una	serie	di	amplifi	catori	nati	per	lavorare,	adatti	ad	ogni	tipo	di	uso,	per	subwoofer,		per	coassiali,	fi	no	ai	
sistemi	multivia	elettronici.	Pensati	per	impianti	semplici	ma	capaci	di	raggiungere	potenze	anche	diffi	cili	da	contenere,	tutto	nella	massima	affi	dabilità,	
durata	e	semplicità	d’installazione.

A line of generous amplifi er, born to play well and in a reliable way even in not perfect conditions. The big dissipator allows a specially “cold” working in 
reference with the power created. A kind of working that reduces the worn of the materials, and allows even esoteric system assembly. Together with 
these mechanical features, there is a complicated and effi cient protection system that, even if invisible to the musical signal, is specially dynamic and 
can furtherly protect the whole system. With a complete series of high pass and low pass fi lters, all of them at 12dB/oct to get elasticity and versatility 
that can allow a universal usage.In conclusion this is an amplifi er series born to work, suitable for a wide range of uses, from subwoofer and coaxials, 
to multi-way electronic systems. Designed for simple systems but able to reach power diffi cult to hold, always respecting the maximum reliability, 
duration and installation simplicity.
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DG 1000.1

1x1800W

1x900W

1x500W

>85%

≤	0,1%

50Hz	÷	�50Hz

�0Hz	÷	50Hz

(45Hz)		da	0dB	a	+1�dB

da	10Hz	a	50KHz

>90dB

da	0,11Vrms	a	10Vrms

�5Ax4

�85mm	x	4�0mm	x	74mm

Potenza	max	�	Ohm:	

Potenza	rms	�	Ohm:

Potenza	rms	4	Ohm:

Rendimento	totale	

Distorsione	(THD):	

Filtro	passa	basso	(�4dB/oct):	

Filtro	passa	alto	subsonico	(�4dB/oct):

Espansore	di	bassi:				(45Hz)	

Risposta	di	frequenza:

Rapporto	segnale/rumore:

Sensibilità	ingressi

Fusibili	di	alimentazione:

Dimensioni:

2 Ohms max Output Power:

2 Ohms rms Output Power:

4 Ohms rms Output Power:

Total Effi ciency:

Distorsion (THD):

Low Pass Crossover (24dB/oct):

Subsonic Crossover (12dB/oct):

Bass Boost:

Frequency Response(-1dB):

Signal to Noise Ratio:

Input Sensitivity:

Fuse Rating

Dimensions

DG 1000.1
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DG 1000.1
cod.	900-17

4746

Circuito	stampato	di	alta	qualità	a	doppia	faccia.
Tecnologia	SMD
Trasformatore	di	alimentazione	(toroidale)	con	
speciale	disegno	ad	alta	effi	cienza
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	600amp
Filtro	crossover	passa	basso	45Hz÷160Hz	a	
�4dB/oct
Filtro	crossover	passa	alto	subsonico	a	�4dB/oct
Ingressi	RCA	dorati	di	alta	qualità
Connettori	di	potenza	dorati	di	alta	qualità
Circuito	di	amplifi	cazione	in	classe	D
Possibilità	di	funzionamento	stabile	da	�	Ohm	a	
4	Ohm
Protezioni	elettroniche	contro	:	corto	circuito	in	
uscita,	sovraccarico,	temperatura	troppo	elevata
Indicatore	di	accensione	e	stato	delle	protezioni.

Caratteristiche Features
Use	D	class	circuitry
High	effi	ciency
Use	SMD	part
Use	highly	quality	�	layer	PCB
Uniquely	designed	high	effi	cient	power	
transformer
Rated	600	amp	power	supply	switching	FET
1�	dB	stereo	crossover	fi	lter
Subsonic	crossover	fi	lter	�4dB/oct
45Hz-160Hz	low	pass	variable	control
Use	highly	quality	deluxe	guage	gold	input	RCA	
&	deluxe	guage	gold	power	terminal	connector
Stable	to	�	Ohm/4Ohm
Protector:	Output	Short,	over	loads	&	over	
temperature
Power	&	protect	indicators

Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET mono in classe D

Mono High Power Mos-FET D-class 
car amplifi er
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cod.	900-�1

EX 1200.5

Amplifi catore Mos-FET a 5 canali in classe A/B

AMFM 18

Amplifi catore Mos-FET a 4 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	500amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

4ch High Power Mos-FET A/B class car amplifi er
Rated	500amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

Amplifi catore Mos-FET a 4 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	�00amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	
in	mono	a	ponte.

4ch  A/B-class Power Mos-FET car amplifi er
Rated	�00	amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter
High/low/full	range	select	switch
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

5ch High Power Mos-FET A/B class car amplifi er

Potenza	max	�	Ohm:	

Potenza	rms	�	Ohm:

Potenza	rms	4	Ohm:	

Potenza	rms	4	Ohm	a	ponte:

Distorsione	(THD):

Filtro	passa	basso	regolabile:

Filtro	passa	alto	regolabile:

Espansore	di	bassi:

Risposta	di	frequenza:	

Rapporto	segnale/rumore:

Sensibilità	ingressi:	

Fusibili	di	alimentazione:	

Dimensioni:	

2 Ohms max Output Power: 

2 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms Bridge rms Output Power:

Distorsion (THD):   

Low Pass Crossover: 

High Pass Crossover:    

Bass boost:      

Frequency Response:    

Signal to Noise Ratio:   

Input Sensitivity:

Fuse Rating:   

Dimensions: 

49

EX 1000.4

4x250W

4x125W

4x90W

2x250W

≤ 0,1%

50Hz ÷ 250Hz

50Hz ÷ 250Hz

-

10Hz a 50KHz

>95dB

da 0,4Vrms a 10Vrms

2x30A

270mm x 390mm x 60mm

 

EX 700.4

4x180W

4x90W

4x50W

2x180W

≤ 0,1%

50Hz ÷ 250Hz

50Hz ÷ 250Hz

-

da 10Hz a 50KHz

>95dB

da 0,4Vrms a 10Vrms

25Ax2

270mm x 300mm x 60mm

EX 1200.5

4x180W + 1x560W

4x90W + 1x280W

4x60W + 1x170W

2x180Wrms + 1x170W

≤ 0,1%                           

50Hz ÷ 250Hz

50Hz ÷ 250Hz

-

da 10Hz a 50KHz

>95dB

da 0,4Vrms a 10Vrms

2x35A

270mm x 450mm x 60mm
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Circuito	stampato	di	alta	qualità	a	doppia	faccia
Trasformatore	di	alimentazione	(toroidale)	con	
speciale	disegno	ad	alta	effi	cienza
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	
600amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Ingressi	RCA	dorati	di	alta	qualità
Connettori	di	potenza	dorati	di	alta	qualità
Circuito	di	amplifi	cazione	in	classe	A/B
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	
stereo	e	4	Ohm	in	mono	a	ponte.
Protezioni	elettroniche	contro	:	corto	circuito	in	
uscita,	sovraccarico,	temperatura	troppo	elevata
Indicatore	di	accensione	e	stato	delle	protezioni.

Use	highly	quality	�	layer	PCB
Uniquely	designed	high	effi	cient	power	
transformer
Rated	600amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
Use	highly	quality	deluxe	guage	gold	input	RCA	
&	deluxe	guage	gold	power	terminal	connector
Use	class-A/B	circuitry
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.
Protector:	Output	short,	over	loads	&	over	
temperature
Power	&	protect	indicators

Caratteristiche Features
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cod.	900-��

EX 700.4

EX 1000.4
cod.	900-19
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AMFM 18
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cod.	900-��

EX 1100.2

Amplifi catore Mos-FET a 2 canali in classe A/B

2ch High Power Mos-FET A/B class car amplifi er

51

EX 1100.2

�x640W

�x��0W

�x180W

1x640W

≤	0,1%

50Hz	÷	�50Hz

50Hz	÷	�50Hz

(45Hz)		0dB	+6dB

da	10Hz	a	50KHz

>95dB

da	0,4Vrms	a	10Vrms

�x�5A

�70mm	x	�90mm	x	60mm

EX 800.2

�x460W

�x��0W

�x1�0W

1x450W

≤	0,1%

50Hz	÷	�50Hz

50Hz	÷	�50Hz

(45Hz)		0dB	+6dB

da	10Hz	a	50KHz

>95dB

da	0,4Vrms	a	10Vrms

�x�0A

	�70mm	x	�40mm	x	60mm

EX 600.2

�x�40W

�x170W

�x100W

1x�40W

≤	0,1%

50Hz	÷	�50Hz

50Hz	÷	�50Hz

(45Hz)		0dB	+6dB

da	10Hz	a	50KHz

>95dB

da	0,4Vrms	a	10Vrms

�x�5A

�70mm	x	�90mm	x	60mm

Potenza	max	�	Ohm:	

Potenza	rms	�	Ohm:

Potenza	rms	4	Ohm:	

Potenza	rms	4	Ohm	a	ponte:

Distorsione	(THD):

Filtro	passa	basso	regolabile:

Filtro	passa	alto	regolabile:

Espansore	di	bassi:

Risposta	di	frequenza:	

Rapporto	segnale/rumore:

Sensibilità	ingressi:	

Fusibili	di	alimentazione:	

Dimensioni:	

2 Ohms max Output Power: 

2 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms Bridge rms Output Power:

Distorsion (THD):   

Low Pass Crossover:    

High Pass Crossover:    

Bass boost:      

Frequency Response:    

Signal to Noise Ratio:   

Input Sensitivity:

Fuse Rating:   

Dimensions: 

Amplifi catore Mos-FET a 2 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	400amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	0dB/+6dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

2ch High Power Mos-FET A/B class car amplifi er
Rated	400amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz	0dB	+6dB	bass	boost	control
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

cod.	900-18

EX 600.2

Amplifi catore Mos-FET a 2 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	�00amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	0dB/+6dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

2ch High Power Mos-FET A/B class car amplifi er
Rated	400amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz	0dB	+6dB	bass	boost	control
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

Circuito	stampato	di	alta	qualità	a	doppia	faccia
Trasformatore	di	alimentazione	(toroidale)	con	
speciale	disegno	ad	alta	effi	cienza
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	600amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto/passa	basso/gamma	intera
Espansore	di	bassi	0dB/+6dB	a	45Hz
Ingressi	RCA	dorati	di	alta	qualità
Connettori	di	potenza	dorati	di	alta	qualità
Circuito	di	amplifi	cazione	in	classe	A/B
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	
stereo	e	4	Ohm	in	mono	a	ponte.
Protezioni	elettroniche	contro	:	corto	circuito	in	
uscita,	sovraccarico,	temperatura	troppo	elevata
Indicatore	di	accensione	e	stato	delle	protezioni.

Use	highly	quality	�	layer	PCB
Uniquely	designed	high	effi	cient	power	
transformer
Rated	600amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz	0dB	+6dB	bass	boost	control		
Use	highly	quality	deluxe	guage	gold	input	RCA	
&	deluxe	guage	gold	power	terminal	connector
Use	class-A/B	circuitry
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.
Protector:	Output	short,	over	loads	&	over	
temperature
Power	&	protect	indicators.

Caratteristiche Features
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EX 800.2
cod.	900-�0
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Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 5 canali in classe A/B 

5ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er

cod.	900-�4

PR 1300.5
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Circuito	stampato	di	alta	qualità.
Trasformatore	di	alimentazione	(toroidale)	con	
speciale	disegno	ad	alta	effi	cienza
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	500amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto/passa	basso/gamma	intera
Ingressi	RCA	argentati	di	alta	qualità
Connettori	di	potenza	argentati	di	alta	qualità
Circuito	di	amplifi	cazione	in	classe	A/B
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	
stereo	e	4	Ohm	in	mono	a	ponte.
Protezioni	elettroniche	contro	:	corto	circuito	in	
uscita,	sovraccarico,	temperatura	troppo	elevata
Indicatore	di	accensione	e	stato	delle	protezioni.
4.1	canali	di	ingresso	per	4.1	canali	in	uscita

Use	highly	quality	94v0PCB
Uniquely	designed	high	effi	cient	power	
transformer
Rated	500amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Use	highly	quality	deluxe	guage	argent	input	
RCA	&	deluxe	guage	argent	power	terminal	
connector
Use	class-A/B	circuitry
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.
Protector:	Output	short,	over	loads	&	over	
temperature
Power	&	protect	indicators

Caratteristiche Features

5�5�

cod.	900-14

PR 600.4

PR 1000.4
cod.	900-�5

Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 4 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	400amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	regolabile	da	0dB	a	+1�dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

4ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er
Rated	400amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 4 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	400amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	regolabile	da	0dB	a	+1�dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

4ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er
Rated	400amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Use	class-A/B	circuitry
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.
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Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 4 canali in classe A/B

Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	

4ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er
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Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 4 canali in classe A/B

4ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er

Potenza	max	�	Ohm:	

Potenza	rms	�	Ohm:

Potenza	rms	4	Ohm:	

Potenza	rms	4	Ohm	a	ponte:

Distorsione	(THD):

Filtro	passa	basso	regolabile:

Filtro	passa	alto	regolabile:

Espansore	di	bassi:

Risposta	di	frequenza:	

Rapporto	segnale/rumore:

Sensibilità	ingressi:	

Fusibili	di	alimentazione:	

Dimensioni:	

2 Ohms max Output Power: 

2 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms Bridge rms Output Power:

Distorsion (THD):   

Low Pass Crossover: 

High Pass Crossover:    

Bass boost:      

Frequency Response:    

Signal to Noise Ratio:   

Input Sensitivity:

Fuse Rating:   

Dimensions: 

PR 1300.5

4x�00W	+	1x5�0W

4x100W	+	1x�60W

4x65W	+	1x150W

	�x150W	+	1x150W

≤	0,1%

50Hz	÷	�50Hz

50Hz	÷	�50Hz

-

da	10Hz	a	50KHz

>90dB

da	0,�Vrms	a	5Vrms

40Ax�

�18mm	x	4��mm	x	60mm

PR 1000.4

4x250W

4x125W

4x80W

2x250W

≤ 0,1% 

50Hz ÷ 250Hz

50Hz ÷ 250Hz

da 0dB a +12dB

da 10Hz a 50KHz

>90dB

da 0,2Vrms a 5Vrms

35Ax2

218mm x 348mm x 60mm

PR 600.4

4x150W

4x75W

4x55W

2x150W

≤ 0,1%

50Hz ÷ 250Hz

50Hz ÷ 250Hz

da 0dB a +12dB

da 10Hz a 50KHz

>90dB

da 0,2Vrms a 5Vrms

30Ax2

218mm x 308mm x 60mm
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Amplifi catore di alta potenza a Mos-FET a 2 canali in classe A/B

2ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er

cod.	900-16

PR 1000.2
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Circuito	stampato	di	alta	qualità.
Trasformatore	di	alimentazione	(toroidale)	con	
speciale	disegno	ad	alta	effi	cienza
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	500amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto/passa	basso/gamma	intera
Espansore	di	bassi	regolabile	da	0dB	a	+1�dB	a	45Hz
Ingressi	RCA	argentati	di	alta	qualità
Connettori	di	potenza	argentati	di	alta	qualità
Circuito	di	amplifi	cazione	in	classe	A/B
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	
stereo	e	4	Ohm	in	mono	a	ponte.
Protezioni	elettroniche	contro	:	corto	circuito	in	
uscita,	sovraccarico,	temperatura	troppo	elevata
Indicatore	di	accensione	e	stato	delle	protezioni.

Use	highly	quality	94v0PCB
Uniquely	designed	high	effi	cient	power	
transformer
Rated	500amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Use	highly	quality	deluxe	guage	argent	input	
RCA	&	deluxe	guage	argent	power	terminal	
connector
Use	class-A/B	circuitry
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.
Protector:	Output	short,	over	loads	&	over	
temperature
Power	&	protect	indicators

Caratteristiche Features
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cod.	900-15

PR 300.2

PR 500.2
cod.	900-�8

Amplifi catore potenza  Mos-FET a 2 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	�00amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	regolabile	da	0dB	a	+1�dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

2ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er
Rated	�00amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

Amplifi catore di alta potenza Mos-FET a 2 canali in classe A/B
Capacita	dei	FET	di	alimentazione	fi	no	a	�00amp
Filtro	crossover	stereo	a	1�dB/oct
Selettore	per	passa	alto	/	passa	basso	/	gamma	intera
Espansore	di	bassi	regolabile	da	0dB	a	+1�dB	a	45Hz
Possibilità	di	funzionamento	stabile	a	�	Ohm	in	stereo	e	4	Ohm	in	
mono	a	ponte.

2ch High Power Mos-FET A/B-class car amplifi er
Rated	�00amp	power	supply	switching	FET
1�dB	stereo	crossover	fi	lter.
High/low/full	range	select	switch
45Hz+1�dB	bass	boost	control
Stable	to	�	Ohm/4	Ohm	bridged	mono.

Potenza	max	�	Ohm:	

Potenza	rms	�	Ohm:

Potenza	rms	4	Ohm:	

Potenza	rms	4	Ohm	a	ponte:

Distorsione	(THD):

Filtro	passa	basso	regolabile:

Filtro	passa	alto	regolabile:

Espansore	di	bassi:

Risposta	di	frequenza:	

Rapporto	segnale/rumore:

Sensibilità	ingressi:	

Fusibili	di	alimentazione:	

Dimensioni:	

2 Ohms max Output Power: 

2 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms rms Output Power: 

4 Ohms Bridge rms Output Power:

Distorsion (THD):   

Low Pass Crossover:    

High Pass Crossover:    

Bass boost:      

Frequency Response:    

Signal to Noise Ratio:   

Input Sensitivity:

Fuse Rating:   

Dimensions: 

PR 1000.2

�x5�0W

�x�60W

�x160W

1x5�0W

≤	0,1%

50Hz	÷	50Hz

50Hz	÷	50Hz

(45Hz)		da	0dB	a	+1�dB

da	10Hz	a	50KHz

>90dB

da	0,	Vrms	a	5Vrms

�5Ax�

�18mm	x	�48mm	x	60mm

PR 500.2

�x�50W

�x1�5W

�x85W

1x	�50W

≤	0,1%

50Hz	÷	50Hz

50Hz	÷	50Hz

(45Hz)	da	0dB	a	+1	dB

da	10Hz	a	50KHz

>90dB

da	0,	Vrms	a	5Vrms

�0Ax1

�4�mm	x�18mm	x	60mm

PR 300.2

�x170W

�x85W

�x60W

1x170W

≤	0,1%

50Hz	÷	50Hz

50Hz	÷	50Hz

(45Hz)	da	0dB	a	+1	dB

da	10Hz	a	50KHz

>90dB

da	0,�	Vrms	a	5Vrms

�5Ax1

�18mm	x	��5mm	x	60mm
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Excellence Line

Professional Line

Audiomedia,	per	la	sua	linea	di	maggior	prestigio	e	per	arrivare	ai	risultati	che	tutti	potremo	ascoltare,	non	ha	voluto	tentare,	come	altri,	
strade	 alternative,	 ma	 percorrere	 la	 sicura	 direzione	 della	 qualità	 dei	 materiali.	 	 Gli	 altoparlanti	 Excellence	 line	 costruiti	 nelle	 dovute	
proporzioni	perché,	dove	serve	reattività,	leggerezza	e	precisione,	stupire	con	particolari	eccessivi	male	si	coniuga	con	l’eccellenza	dei	
risultati.	Non	sono	stati	impiegati	grandi	magneti	di	bassa	qualità,	ma	potenti	e	duraturi	complessi	magnetici	in	ferrite	di	stronzio	che,	
accoppiati	a	precise	espansioni	polari,	 inducono	un	campo	magnetico	lineare	e	potente.	Le	bobine	sono	realizzate	su	un	supporto	in	
Kapton,	un	materiale	resistente	e	 leggero,	praticamente	inalterabile	alle	frequenti	variazioni	di	temperatura	a	cui	sono	soggette.	E	per	
concludere,	i	tweeter	sono	rigorosamente	a	cupola,	magnetici	e	con	le	bobine	raffreddate	ad	olio	per	sopportare	le	potenze	imposte	dai	
nuovi	supporti	digitali.		Con	gli	altoparlanti	Excellence	line	si	ritorna	al	piacere	della	sfi	da	della	ricerca	del	limite,	così	lontano	da	sembrare	
irraggiungibile.	Da	mettere	alla	prova	con	la	profondità	degli	organi	di	Bach,	con	la	leggerezza	di	un	quartetto	rossiniano,	con	il	sentimento	
di	un	coro	verdiano	o	con	la	forza	aggressiva	del	pianoforte	di	Rachmaninov.	Diffusori	che,	pur	trasmettendo	tutte	le	emozioni	dei	fi	ati	della	
ouverture	del	Guglielmo	Tell,	coinvolgono	con	una	straordinaria	potenza	di	suono	senza	mai	affaticare	l’ascolto.	Per	ritornare	ad	ascoltare	
la	musica	non	solo	con	le	orecchie	ma	anche	con	il	cuore.

Audiomedia, for its own top quality range of products, to get results that all of us will be able to listen, didn’t try, like others, alternative 
ways, but decided to use only quality material. Speakers built in the correct proportion because, where reactivity, lightness and precision 
are needed, it is useless to try to shock with excessive details, better to look for the excellence of the results. We didn’t use big magnet 
with low quality, but powerful and lasting magnetic unit made in strontium ferrite that, coupled with precise polar expansions, creates 
a linear and powerful magnetic fi eld. Coils are made on a Kapton support, a material light and resistant, practically unalterable by the 
several temperature variations at which they are exposed. In conclusion, the tweeters, striclty dome made, magnetic and with the coils 
with oil-cooling system to resist the powers provided by the new digital supports. Speakers that allow to chase the limits, so far to seem 
unreachable.  To be tested with the depth of Bach’s pipe organ, with the lightness of a Rossini’s quartet, with the feeling of a Verdi’s chorus 
of with the aggressive strength of Rachmaninov’s piano. Speakers that, even able to transfer all the emotion fo Gugliemo Tell’s overture, 
involve with an extraordinary sound power without tiring the listening. For a listening not only with ears but also with the heart.

Gli	altoparlanti	della	linea	Professional	sono	costruiti	con	la	stessa	fi	losofi	a	degli	amplifi	catori	della	linea	Excellence.	Componenti	prodotti	
con	materiali	di	qualità,	generosi	e	di	impiego	universale.
Gli	altoparlanti	della	linea	Professional	sono	realizzati	sullo	stesso	telaio	e	gruppo	motore	degli	altoparlanti	della	linea	Excellence.	Con	
questi	condividono	anche	le	tecnologie	costruttive	dei	tweeter.	La	sostanziale	differenza	è	nei	materiali	dei	coni,	ultimo	trasformatore	della	
forza	meccanica	in	suono.	Una	scelta	non	di	materiali	più	poveri	ma	di	materiali	diversi,	che	con	le	loro	particolari	caratteristiche	fi	siche	
restituiscono	suoni	apprezzabilmente	“vivi”.	Nati	generosi,	per	essere	impiegati	soprattutto	con	potenze	non	troppo	elevate	e	diffondere	
volumi	di	suono	certamente	superiori	alle	aspettative.	Nati	anche	per	essere	installati	con	soddisfazione	anche	nei	luoghi	più	angusti	o	
infelici.	La	linea	di	diffusori	Professional	per	avere	sempre	la	massima	comprensibilità	anche	in	ambienti	rumorosi,	instancabili	e	duraturi.

Speakers of Professional serie have been designed following the same philosophy of Excellence serie.Their elements are made of high, 
quality, generous and versatile materials.
This line of speakers is realized with the same frame and engine as Excellence line ones. They also have in common with them the same 
tweeter construction technology. The main difference is set on cone materials, the last transformer of mechanical strength into sound. Not 
a choice of poorer materials but different, that produce appreciably “alive” sounds thanks to their phisical features. Born as generous ones, 
thought for not too much high powers and to spread sound volumes further of any expectation. Designed to be installed with good results 
into the narrowest and smallest places. Speakers of the Professional serie are durable and untiring, to get the maximum comprehension 
in noisy places as well.
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cod.	900-00

EX 402 HQ

EX 502 HQ
cod.	900-01cod.	900-0�

EX 6903 HQ

Altoparlante Triassiale 150x230mm 3Vie 200Wpp.

6x9”  3-Way Triaxial 200Wpp. Speaker

cod.	900-0�

EX 602 HQ

Altoparlante coassiale 165mm 2Vie 120Wpp.

6,5”  2-Way coaxial 120Wpp. Speaker
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Altoparlante coassiale 165mm 2Vie 120Wpp.

EX 6903 HQ

6.9”-�	vie	triassiale

6.9”	–	�-way	triaxial

11.6OZ

�0mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	Rubber	edge

�		1/�”PEI

1�mmPEI

�00W

60W

50-�0KHz

86dB

-

��0x15�mm

80mm

EX 602 HQ

6.5”	�	vie	coassiale

6.5”–�-way	coaxial

9.6OZ

�5mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	Rubber	edge

1�mmPEI

1�0W

40W

60-�0KHz

86dB

156,5mm

145mm

60,5mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Midrange

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Midrange

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

58

Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 100Wpp.

5”  2-Way coaxial 100Wpp. Speaker 

Altoparlante coassiale 100mm 2Vie 80Wpp.

4”  2-Way coaxial 80Wpp. Speaker 

EX 502 HQ

5”-�	vie	coassiale

5”–�-way	coaxial

5.4Oz

�5mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	Rubber	edge	

1�mmPEI

100W

�0W

80-�0KHz

85dB

1�4,9mm

119,8mm

47mm

EX 402 HQ

4”-�	vie	coassiale

4”–�-way	coaxial

5.4Oz

�5mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	Rubber	edge

1�mmPEI

80W

�5W

100-�0KHz

84dB

116mm

94mm

4�,5mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Midrange

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Midrange

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installatione
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Altoparlante Triassiale 150x230mm 3Vie 200Wpp.
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cod.	900-09

EX 62 K

Sistema a 2Vie separato 165mm 150Wpp

6,5”  2-Way component 150Wpp. speaker 

EX 52 K
cod.	900-08

Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 100Wpp.

5”  2-Way coaxial 100Wpp. speaker 

EX 62 K

6.5”–�	vie	separate

6.5”-	�-way	component

10	Oz

�5mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	

sospensione	in	gomma

Pp	injection	rubber	edge

�5	mm	silk

150W

45W

70-�0KHz

88dB

156,5mm

119,8mm

51mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	

dei	fori	di	Fissaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance 

of hole Fixage

Internal diameter

Depth installation

EX 52 K

5”–�	vie	separate

5”-	�-way	component

5.4	Oz

�5mmKSV

Pp	ad	iniezione	con	

sospensione	in	gomma

Pp	injection	rubber	edge

�0	mm	silk

1�0W

�0W

80-�0KHz

86dB

1�4,6mm

145mm

65mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	

dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance 

of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

6160 e
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Sistema a 2Vie separato 165mm 150Wpp

6,5”  2-Way component 150Wpp. speaker 

Sistemi	di	alta	qualità	a	due	da	vie	da	5	e	6”	con	fi	ltro	crossover	a	

due	vie	a	1�db/oct.	Woofer	con	cono	in	polipropilene	ad	iniezione,	

sospensione	in	gomma	e	correttore	di	fase	centrale.	Tweeter	

magnetico	a	cupola	da	�0mm	(EX5�K)	e	�5mm	(EX6�K).

5”	and	6”	�-way	high	quality	systems	with	crossover	fi	lter	at	1�db/

oct.	Cone	made	of	poly	injection,	SOSPENSIONE	IN	GOMMA	and	

central	phase	switch.	Dome	magnetic	tweeter	sized	�0mm	(EX5�K)	

and	�5mm	(EX6�K)

Caratteristiche Features
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Altoparlanti subwoofer serie MS
La	 serie	 EX	 MS	 impiega	 una	 speciale	 sospensione	 in	 Foam	

appositamente	 disegnata	 per	 altissime	 potenze	 in	 gamma	 bassa	

e	 rinforzata	per	alte	escursioni.	Questo	permette	al	cono,	aiutato	

da	 uno	 speciale	 disegno	 e	 materiale	 del	 cestello,	 di	 mantenere	

bassissime	distorsioni	anche	con	altissime	potenze.

Il	doppio	spider	(centratore)	minimizza	la	distorsione	consentendo	

all’equipaggio	mobile	la	massima	escursione	lineare.	Uno	speciale	

disegno	 del	 grande	 condotto	 di	 ventilazione	 permette	 altissime	

prestazioni	in	ogni	condizione	e	soprattutto	nel	tempo.

Subwoofer speakers MS series
The	MS	wide	and	high	density	foam	surround	subwoofer	made	of	

materials	and	designed	for	ultra	high	powerful	bass	out,	reinforced	

non-press	pulp	cones	and	high	excursion	wide	surrounds,	ensure	

the	cone	can	handle	tight,	accurate	bass,	and	impressive	dynamic	

power	with	no	distorsion	feature	like	a	modern	die	cast	alloy	basket.	

Polishing	cut-edge	frame	appears	more	classic.	

Double	 spider	 to	 minimize	 distorsion.	 An	 extended	 multiplayer	

voice	coil	 to	maximize	 liner	 excursion.	Super	 abstraction	of	 heat	

air-conductor	design	to	keep	stable	running	during	a	long	time.
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ecod.	900-�7

EX 300 MS

Altoparlante Subwoofer 300mm 2400Wpp. doppia bobina

Dual Coil 12” Subwoofwer 2400Wpp. speaker 

EX 250 MS
cod.	900-�6

EX 300 MS

48	Hz

1,81	Ohm

8,�

0,91

0,8�

17	Lt

�40	g

46	µM/Newton

1�	Tesla-M

85	dB

Fs

Re

Qms

Qes

Qts

Vas	(Sd)

Mms

Cms

Bl

SPL	

EX 250 MS

41	Hz

1,8	Ohm

6,��

0,56

0,5�

15	Lt

154	g

99	µM/Newton

11,�	Tesla-M

84	dB

EX 300 MS

1�”	Subwoofer

45OZ”�PCS

65mm	BASV

Aluminum	High-Density	
Foam	Edge

Cono	in	alluminio	e	bordo	
in	Foam	ad	alta	densità.

�400W

900W

600W

40-�KHz

85dB

���,50mm

�8�mm

186,�0mm

EX 250 MS

1”	Subwoofer

4�.�OZ”�PCS

65mm	BASV

Aluminum	High-Density	
Foam	Edge

Cono	in	alluminio	e	bordo	
in	Foam	ad	alta	densità.

1600W

600W

400W

45-�KHz

84dB

�7�mm

�40mm

174,80mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Potenza	continua

Risposta	di	Frequenza

Pressione	sonora	(1m/w)

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	Interno

Profondità	di	installazione

Description 

Magnet

Voice Coil

Cone

Peak Power

Max power

Rated power

Frequency Response

Spl(1m/w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

Altoparlante Subwoofer 250mm 1600Wpp. doppia bobina

Dual Coil 10” Subwoofwer 1600Wpp. speaker 

6� 6�
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Altoparlanti Subwoofer serie LS
La	 serie	 EX	 LS	 impiega	 una	 speciale	 sospensione	 in	 Foam	

appositamente	disegnata	per	altissime	potenze	in	gamma	bassa	e	

rinforzata	per	alte	escursioni.	Questo	permette	al	cono,	aiutato	da	

uno	speciale	disegno	del	cestello,	di	mantenere	basse	distorsioni	

anche	 con	 alte	 potenze.	 Uno	 speciale	 disegno	 delle	 espansioni	

polari	permette	grandi	escursioni	 lineari.	 Il	sistema	di	ventilazione	

delle	 bobine	 mobili	 garantisce	 grande	 durata	 anche	 ad	 elevate	

potenze.

Subwoofer speakers LS series
The	LS	wide	and	high	density	foam	surround	subwoofer	made	of	

materials	and	designed	for	ultra	high	powerful	bass	out,	reinforced	

non-press	pulp	cones	and	high	excursion	wide	surrounds,	ensure	

the	cone	can	handle	tight,	accurate	bass,	and	impressive	dynamic	

power	 with	 no	 distorsion	 feature	 like	 texture	 powder-coated	

stamped	basket.	The	yoke	with	bump	to	maximize	liner	excursion

cod.	900-1�

EX 300 LS

Altoparlante Subwoofer 300mm 1600Wpp. doppia bobina

Dual Coil 12” Subwoofwer 1600Wpp. speaker 

EX 250 LS
cod.	900-1�

Altoparlante Subwoofer 250mm 1200Wpp. doppia bobina

Dual Coil 10” Subwoofwer 1200Wpp. speaker 
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Altoparlante Subwoofer 300mm 1600Wpp. doppia bobina

Dual Coil 12” Subwoofwer 1600Wpp. speaker 

EX 300 LS

��	Hz

1,8	Ohm

6,1

0,54

0,49

49	Lt

168	g

1�0	µM/Newton

10,9	Tesla-M

87

Fs

Re

Qms

Qes

Qts

Vas	(Sd)

Mms

Cms

Bl

SPL	

EX 250 LS

�0	Hz

1,8	Ohm

5,51

0,45

0,41

�5	Lt

1�1,�	g

��0	µM/Newton

9,6	Tesla-M

85

EX 300 LS

1�”	subwoofer

51Oz

50mmBASV

Pp	ad	iniezione	ad	alta	densità	
con	sospensione	in	foam

Pp	injection	High-density	
foam	edge

1600W

600W

400W

�0-�KHz

86dB

�0�mm

�79mm

156mm

EX 250 LS

10”	subwoofer

48.7Oz

50mmBASV

Pp	ad	iniezione	ad	alta	densità	
con	sospensione	in	foam

Pp	injection	High-density	
foam	edge

1�00W

450W

�00W

�0-�KHz

86dB

�50mm

��1mm

1�6mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Potenza	continua

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description 

Magnet

Voice Coil

Cone

Peak Power

Max power

Rated power

Frequency Response

Spl(1m/w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

Dual Coil 10” Subwoofwer 1200Wpp. speaker 
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cod.	900-07

PR 6903 HS

Altoparlante Triassiale 150x230mm 3Vie 180Wpp.

6x9”  3-Way Triaxial 180Wpp. speaker

cod.	900-06

PR 602 HS

Altoparlante coassiale 165mm 2Vie 100Wpp.

6,5”  2-Way coaxial 100Wpp. speaker

Altoparlante coassiale 165mm 2Vie 100Wpp.

6,5”  2-Way coaxial 100Wpp. speaker

cod.	900-04

PR 402 HS

PR 502 HS
cod.	900-05

Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 80Wpp.

5”  2-Way coaxial 80Wpp. speaker 

Altoparlante coassiale 100mm 2Vie 60Wpp.

4”  2-Way coaxial 60Wpp. speaker  

Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 80Wpp.

Altoparlante coassiale 100mm 2Vie 60Wpp.
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PR 6903 HS

6x9”	�	vie	triassiali

6x9”	�-Way	Triaxial

1�,6OZ

�5mm	KSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	Cone	rubber	edge

�	1/�”	PEI

1�mm	PEI

180W

60W

50÷�0KHz

86dB

-----

��0x15�	mm

8�mm

PR 602 HS

6,5”	�	vie	coassiali

6,5”	�-Way	Coaxial

10OZ

�5mm	KSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	Cone	rubber	edge

1�mm	PEI

100W

45W

70÷�0KHz

86dB

156,5mm

145mm

60,5mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Midrange

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	di	frequenza

Pressione	sonora	(1m/1w)

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Midrange

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

PR 502 HS

5”	�	vie	coassiali

5”	�-Way	Coaxial

5,4OZ

�5mm	KSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	Cone	rubber	edge

1�mm	PEI

80W

�0W

80÷�0KHz

85dB

1�4,9mm

119,8mm

47mm

PR 402 HS

4”	�	vie	coassiali

4”	�-Way	Coaxial

4,4OZ

�0mm	KSV

Pp	ad	iniezione	con	sospensione	in	gomma

Pp	Cone	rubber	edge

1�mm	PEI

60W

�5W

95÷�0KHz

84dB

116mm

94mm

4�,5mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Midrange

Tweeter

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description

Magnet

Voice coil

Cone

Midrange

Tweeter

Peak power

Max power

Frequency response

Spl (1m/1w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

67

Altoparlante Triassiale 150x230mm 3Vie 180Wpp.

6x9”  3-Way Triaxial 180Wpp. speaker
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PR 250 CH
cod.	900-10

Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 80Wpp.

5”  2-Way coaxial 80Wpp. speaker 

PR 300 CH

��	Hz

�,1	Ohm

5,65

0,6�

0,56

76	Lt

1�0	g

�07	µM/Newton

11	Tesla-M

88	dB

Fs

Re

Qms

Qes

Qts

Vas	(Sd)

Mms

Cms

Bl

SPL	

PR 250 CH

�7	Hz

�,1	Ohm

�,89

0,9�

0,74

48	Lt

69	g

�61	µM/Newton

7,�8	Tesla-M

86	dB

PR 300 CH

1�”	subwoofer

4�,7	Oz

50mmKSV

Pp	ad	iniezione	ad	alta	densità	
con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	High-density	
rubber	edge

480W

180W

1�0W

�5-�KHz

88dB

�96mm

�75mm

1�6mm

PR 250 CH

10”	subwoofer

�0	Oz

50mmKSV

Pp	ad	iniezione	ad	alta	densità	
con	sospensione	in	gomma

Pp	injection	High-density	
rubber	edge

400W

150W

100W

40-�,5KHz

85dB

�44mm

���mm

110mm

Descrizione

Magnete

Bobina	mobile

Cono

Potenza	di	picco

Potenza	massima	

Potenza	continua

Risposta	in	frequenza

Pressione	sonora	1m/1w

Diametro	interasse	dei	fori	di	fi	ssaggio

Diametro	interno

Profondità	di	installazione

Description 

Magnet

Voice Coil

Cone

Peak Power

Max power

Rated power

Frequency Response

Spl(1m/w)

Dyameter center distance of hole fi xage

Internal diameter

Depth installation

Altoparlanti Subwoofer serie CH
	La	serie	EX	LS	ha	una	speciale	sospensione	in	gomma	appositamente	

disegnata	per	alte	potenze	 in	gamma	bassa.	Questo	permette	al	

cono,	aiutato	da	uno	speciale	disegno	del	cestello,	di	mantenere	

basse	 distorsioni	 anche	 con	 alte	 potenze.	 Uno	 speciale	 disegno	

delle	espansioni	polari	permette	grandi	escursioni	lineari.

Subwoofer speakers CH series
The	LS	wide	and	high	density	rubber	surround	subwoofer	made	of	

materials	and	designed	for	high	powerful	bass	out,	ensure	the	cone	

can	 handle	 tight,	 accurate	 bass,	 and	 impressive	 dynamic	 power	

with	 no	 distorsion	 feature	 like	 texture	 powder-coated	 stamped	

basket.	The	yoke	with	bump	to	maximize	liner	excursion

cod.	900-11

PR 300 CH

Altoparlante Subwoofer 300mm 480Wpp.

12” Subwoofwer 480Wpp. speaker 
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Altoparlante Subwoofer 300mm 480Wpp.

12” Subwoofwer 480Wpp. speaker 
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Altoparlante coassiale 130mm 2Vie 80Wpp.

5”  2-Way coaxial 80Wpp. speaker 
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EX 20 TW
cod.	900-�9

Corpo	tweeter	orientabile
Magnete	al	neodimio	ad	alta	potenza
1�0W	di	potenza	di	picco
Risposta	in	frequenza	6KHz÷�0KHz	con	fi	ltro	a	
corredo

Caratteristiche Features
Swivel	Mesh	with	Flat/Angle	Base
High	Power	Neodymium	Magnet
1�0	Watts	Peak	Power
6KHz÷�0KHz	frequency	range	w/fi	lter	
contemplated	in	the	box

Tweeter a cupola 3/4” 4Ω 120Wpp. con fi ltro passa alto 

3/4” 4Ω 120Wpp. Dome Tweeter with hi-pass fi lter

00_catalogo.indd   70-71 26-03-2008   10:22:13
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Avvertenze:	
L’installazione	delle	interfacce	può	comportare	sia	il	collegamento	che	l’intervento	all’interno	delle	apparecchiature	originali	e	non	dei	veicoli.	Per	queste	operazioni	è	necessaria	specifi	ca	
competenza	tecnica	e	professionale.	Devono	pertanto	essere	valutate,	relativamente	a	condizioni	di	garanzia	e	norme	di	sicurezza	del	veicolo,	ed	effettuate	da	personale	specializzato.		
Clarita	S.p.A.	non	è	responsabile	di	eventuali	violazioni	delle	norme	di	sicurezza	stabilite	dalle	autorità	competenti	o	dal	produttore	del	veicolo	nonché	di	eventuali	violazioni	delle	condizioni	di	
garanzia	del	veicolo	,	o	di	sue	parti,	stabilite	dai	rispettivi	produttori.
I	sistemi	elettrici	ed	elettronici	dei	veicoli	sono	in	costante	evoluzione	e	subiscono	in	modo	continuo	modifi	che,	aggiornamenti	ed	evoluzioni.	In	alcuni	casi	vengono	anche	prodotte	serie	speciali	
con	differenti	hardware	e	software	elettronici	rispetto	alle	versioni	di	base.	In	questi	casi,	potrebbero	verifi	carsi	parziali	o	totali	incompatibilità	tra	quanto	contenuto	nelle	tabelle	e/o		descrizioni	
delle	funzionalità	specifi	che,	delle	interfacce	o	parti	accessorie,	di	questo	catalogo	e	le	vetture	a	cui	sono	riferite.	Clarital	S.p.A.,	pur	essendo	costantemente	impegnata	nell’adeguamento	
delle	compatibilità	dei	prodotti	con	i	veicoli,	non	è	responsabile	di	incompatibilità	parziali	o	totali	dovute	ad	aggiornamenti,	nuovi	modelli	o	serie	speciali	non	ancora	acquisiti	dai	laboratori	di	
progettazione	e	produzione	dei	prodotti	distribuiti.

Warnings:	
To	install	these	interfaces,	both	OEM	and	after-market	ones,	operations	and	connections	inside	the	vehicle	units	could	be	needed.
Fort	these	operations,	a	specifi	c	technical	knowledge	is	requested,	so	only	professionists	and	specialized	technicians	have	to	check	them	and	verify	guarantee	and	security	conditions	too.
Clarital	S.p.A	 is	not	 responsible	 for	any	 inappropriate	or	dangerous	operations	on	 the	unit,	according	 to	 the	specialized	organization	or	car	producer	 rules.	At	 the	same	 time,	guarantee	
conditions	won’t	be	valid	if	misfunctions	have	been	caused	by	inappropriate	operations.
Electrical	and	electronic	devices	evolve	and	change	continuosly	and	sometimes	units	with	special	features	are	produced,	and	their	hardwares	and	softwares	are	different	from	standard	versions:	
partial	or	total	incompatibility	could	be	founded	between	table	contents	and/or	interfaces	(and	accessories)	functions	described	in	this	catalogue	and	vehicles	which	they	are	refered	to.
Although	Clarital	S.p.A.	is	always	involved	in	updating	products	compatibility	with	vehicles,	Clarital	S.p.A	is	not	responsible	for	incompatibilities	mentioned	above,	caused	by	updates,	or	special	
and	new	series	not	acquired	by	technical	laboratories	yet.
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AM 1201

cod.	551-74

cod.	550-98

cod.	551-01

Adattatore	per	collegare	una	sorgente	Audio/Video	al	TV-tuner	Audi	(mod.4DO	919	146B)	e	VW	
(mod.�B0	919	146)	di	primo	equipaggiamento.

The video and the sound input of the original TV tuner could both be connected with other video 
sources.This TV tuner can handle the usual analogue video signals. (For Volkswagen and Audi 
cars).

Interfaccia	che	consente	di	collegare	un	DVD	o	un	MP�	all’AUX-IN	audio	dell’autoradio	di	serie,	
evitando	in	questo	modo	l’installazione	del	modulatore	FM.	Idoneo	per	E46	(serie	�	dal	09/�00�)	
con	radio	Business	CD,	software	8.1	in	poi	e	per	autoradio	con	connettore	PIN	rotondo.

AUX-IN adapter to feed in the audio signal of e.g. a MP3 player or CD player. Suitable for E46 from 
9/02 on with radio Business CD, software 8.1 on as well as roundin connector.

AM 1254
cod.	551-98

BMW

ADATTATORE 
AUX-IN BMW E46

Interfaccia	che	consente	d’installare	un	sistema	video	addizionale	ad	un	TUNER	TV	originale	BMW	
così	come	un	monitor	addizionale	per	i	passeggeri	posteriori.	Il	tuner	ha	un	AUX-IN	in	mono	(no	
stereo7	e	un’uscita	video	per	un	monitor	posteriore	addizionale.

This adapter allows the connection of additional video systems to an original BMW TV Tuner as well 
as additional screerns for the backseat paggengers. This Tuner has got an AUX-IN able to process 
a standard audio (mono) and video signal and a TV out for the back screens.

AM 1251
cod.	551-96

BMW

ADATTATORE A/V 
BMW X MONITOR

cod.	551-0�

AM 1230

AUDI
VOLKS WAGEN

AM 1206

ADATTATORE
AUDI/VW

Adattatore	per	 vetture	Audi/VW	dotate	di	 tuner	TV	mod.	4DO	919	146B	 (Audi)	 e	�B0	919	146	
(VW).	L’adattatore	AM1�06	consente	la	connessione	di	due	monitor	aggiuntivi	al	sintonizzatore	TV	
originale.	La	connessione	avviene	tramite	il	connettore	del	sistema	di	navigazione.

Module for cars fi tted with TV tuner 4D0 919 146B(Audi) and 3B0 919 146 (VW). Two screens (PAL) 
for the back seats can be connected to the original TV tuner with the 54 pole connector.

MERCEDES

AM 1205

ADATTATORE
MERCEDES

Adattatore	 per	 monitor	 add.	 per	 vetture	 Mercedes	 Benz	 dotate	 di	 Tuner	 TV	 mod.	 �900/�901.	
L’adattatore	 	 AM	 1�05	 consente	 la	 connessione	 di	 un	 monitor	 aggiuntivo	 al	 sintonizzatore	 TV	
originale.

Item 1205 is connected with the ISO inputs B and C. The blue RCA plugs is the video CSCC output 
(1Vss). The RCA signal output for the right channel is red, the left channel is black.

MERCEDES
ADATTATORE
MERCEDES

L	’interfaccia	simula	l’esistenza	di	un	CD	changer	e	fa	attivare	gli	ingressi	audio	della	sorgente	di	
serie.	E	’quindi	possibile	alimentare	il	segnale	audio	di	un	lettore	DVD	o	MP�	portatile.	E	’adatto	
a	tutte	le	autoradio	di	serie	AUDI	(tranne	la	Delta)	e	Volkswagen	dotate	di	connettore	Mini	Iso	e	
MOST	(Audi
Chorus	II,	Concert	II	e	Navi	Plus	RNS-E	DVD	16:9,VW	Beta	5,	Gamma	5,	Beetle,	Delta	6	e	MFD).

The interface emulated a CD changer and makes the OEM head unit activate its audio inputs.It is 
then possible to feed in the audio signal of e.g. a MP3 player or portable CD player. Suitable for 
Audi Chorus II, Concert II, 
Navigation Plus RNS-E, VW Beta 5, Gamma 5, Beetle, Delta 6, MFD.

AM 1218

AUDI
VOLKS WAGEN
SEAT

INTERFACCIA 
AUX-IN AUDI/VW

cod.	557-97 L’adattatore	AM1�01	consente	la	connessione	di	una	sorgente	audio/video	al	sintonizzatore	TV	
originale.	Entrambi	gli	 ingressi	AV1	e	AV�	possono	essere	connessi	ad	un	adattatore	AM1�01.	
Questi	ingressi	sono	selezionabili	dal	menu	del	sistema	di	navigazione.

Each of the video-inputs AV1 and AV2 can be connected with the item 1201. Those inputs are 
selectable in the menu of the navigation system. The blue RCA plug is the video CSCC input 
(1VSS). The sound signal is connected with the red (right channel) and the black (left channel) RCA 
signal input.

ADATTATORE
MERCEDESMERCEDES
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Interfaccia	che	consente	di	collegare	un	DVD	o	un	MP�	all’AUX-IN	audio	dell’autoradio	di	serie,	
evitando	in	questo	modo	l’installazione	del	modulatore	FM.	Idoneo	per	E�9	(serie	5	dal	09/�00�),	
E5�	(serie	X5)	con	radio	
Business	CD,	software	8.1	in	poi	e	per	autoradio	con	connettore	MOST.

AUX-IN adapter to feed in the audio signal of e.g. a MP3 player or CD player. Suitable for E39 from 
9/02 on, E53 with radio Business CD, software 8.1 on as well as MOST connector.

AM1255
cod.	55�-00

BMW

ADATTATORE 
AUX-IN BMW 
E39-E5
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cod.	55�-06

AUDI
PORSCHE
MERCEDES
SKODA
VOLKS WAGEN
BMW
PEUGEOT
BENTLEY

Adattatore	 per	 collegare	 una	 telecamera	 al	 sistema	 16:9	 e	 DVD	 drive	 con	 TV	 tuner	 originale.	
Idoneo	per:
AUDI	A�,	A4	con	16:9	DVD	Navy	Plus	RNS-E.
BENTLEY	Continental	GT.
BMW	E60		(serie	5	dal	�00�),	E65		(serie	7	dal	�00�)	con	TV	tuner	originale.
MERCEDES	Classe	C	(W�0�),		Classe	E	(W�10	fi	no	al	�001)
con	TV	tuner	originale.
MERCEDES	Classe	E	(W�11	dal	�00�),		con	sistema	Comand	APS��0.
PORSCHE	Cayenne	con	PMC	�.1	e	TV	tuner	originale.
VW	con	MFD�/RNS�	16:9,	Phaeton.

Module to connect a rear view camera to 16:9 and DVD drive with original TV tuner. Useful for : 
AUDI A3, A4 with 16:9 DVD Navy Plus RNS-E. 
BENTLEY Continental GT. 
BMW E60 (5 serie), E65 (7 serie) with original TV tuner. 
MERCEDES C Class (W203), E Class (W210) with original TV tuner. 
MERCEDES E Class (W211) with Comand APS220. 
PORSCHE Cayenne with PMC 2.1 and original TV tuner. 
VW with MFD2/RNS2 16:9, Phaeton.

INTERFACCIA 
SBLOCCO 
INGRESSO

AM1280

cod.	551-84

AUDI

Adattatore	per	collegare	una	sorgente	AV	ai	sistemi	di	navigazione	Audi	Navi-Plus	RNS-E	in	16:9	
senza	il	TV	Tuner	originale.

A/V adapter for Audi 16:9 navigation system Navy-Plus RNS-E without OEM TV Tuner.

ADATTATORE
A/V AUDI 16:9

AM1417

cod.	551-80

AUDI
VOLKS WAGEN
SKODA

L’adattatore	 AM141�	 consente	 la	 connessione	 di	 un	 dispositivo	 audio/video	 (DVD,	 VHS...)	 al	
sistema	di	navigazione	originale	Audi	(Navy-Plus)	e	Volkswagen	(Navigation	System	MFD)	privo	di	
sintonizzatore	TV	originale.	L’ingresso	AUX	deve	essere	abilitato	(selezionare	Audio/Video	su	ON)

With the item 1412 you can connect a video/audio source (DVD-player, playstation, camera, etc...) 
to the Volkswagen MFD-navigation and the Audi Navi-plus. The AUX-in of the navigation (marker) 
serves as input. The AUX-in has to be activated in the menu (set audio/video to ON) if the display 
TV/Video in the menu PIN 2 of the adapter has to be supplied with voltage.

INTERFACCIA 
A/V AUDI/VW

AM1412

cod.	551-8�

AUDI
VOLKS WAGEN
SKODA

Con	il	modello	AM1414	è	possibile	installare	una	sorgente	A/V	esterna	(Lettore	DVD,	Lettore	VHS,	
Playstation,	ecc...)	al	Sistema	di	Navigazione	16:9	Volkswagen.

With the item 1414 you can connect a video/audio source (DVD-player, playstation, camera, etc...) 
to the Volkswagen 16:9 Navigation.

INTERFACCIA 
NAVY AUDI/VW

AM1414

Adattatore	 per	 collegare	 una	 telecamera	 al	 sistema	 16:9	 e	 DVD	 Drive	 con	 TV	 tuner	 originale.	
Idoneo	per	E46	(serie	�9),	E�9	(serie	5	fi	no	al	�00�),
E5�	(X5),	E�8	(serie	7	fi	no	al	�001),	Range	Rover	e	Rover	75	con	Tv	tuner	originale.

Module to connect a rear view camera to 16:9 and DVD drive with original TV tuner. Useful for E46 
(3 serie), E39 (5 serie), E53 (X5), E38 (7 serie), Range Rover and Rover 75 with original TV tuner.

AM1270
cod.	55�-04

BMW
ROVER
LAND ROVER

INTERFACCIA 
SBLOCCO 
TELECAMERA

Interfaccia che consente di installare un DVD od un altro sistema video ad un sistema di navigaizione 
BMW X3 da 16:9 MK III e MK IV con connettore MOST sull’unità radio quando non è installato il 
TV tuner originale. L’interfaccia converte il segnale analogico (CVBS) in un segnale digitale  (RGB), 
sia PAL che NTSC.Il segnale audio è prelevato dal lettore posto dietro il monitor: la riproduzione 
è quindi in stereo.

To connect a DVD-player or an additional video system to the 16:9 MK III and MK IV BMW X3 
Navigation with MOST connection on the radio unit but without the original TV-tuner, the interface 
AM1266  is necessary. If converts the analogue picture signal (CVBS) into a digital (RGB) one and 
is suitable for PAL and NTSC standard. For feeding in the audio signal, the signal path from the 
cassette player is used. Reproduction of audio is consequently possible in stereo.

AM1266
cod.	551-94

BMW

INTERFACCIA 
NAVY BMW X3 
16:9

Interfaccia	che	consente	di	installare	un	DVD	od	un	altro	sistema	video	ad	un	sistema	di	navigaizione	
BMW	da	16:9	con	connettore	MOST	sull’unità	radio	quando	non	è	installato	il	TV	tuner	originale.	
L’interfaccia	converte	il	segnale	analogico	(CVBS)	in	un	segnale	digitale		(RGB),	sia	PAL	che	NTSC.	
Il	segnale	audio	è	prelevato	dal	lettore	posto	dietro	il	monitor:	la	riproduzione	è	quindi	in	stereo.	
Può	essere	installato	su	BMW	Z4	e	MINI	con	monitor	di	navigazione	16:9	MK	III	e	MK	IV.

To connect a DVD-player or an additional video system to the 16:9 BMW Navigation with MOST 
connection on the radio unit but without the original TV-tuner, the interface AM1265 is necessary. 
If converts the analogue picture signal (CVBS) into a digital (RGB) one and is suitable for PAL and 
NTSC standard. For feeding in the audio signal, the signal path from the cassette player is used. 
Reproduction of audio is consequently possible in stereo.
AM1265 can be installed in the following cars: BMW Z4, MINI with 16:9 MK III and MK IV 
navigation.

AM1265
cod.	551-9�

BMW
MINI COOPER

INTERFACCIA 
NAVY BMW Z4

Interfaccia	che	consente	di	collegare	un	DVD	o	un	MP�	all’AUX-IN	audio	dell’autoradio/monitor	
per	la	navigazione	di	serie,	evitando	in	questo	modo	l’installazione	del	modulatore	FM.	Idoneo	per	
E46	(serie	�	dal	09/�00�),	E�9	(serie	5	dal	09/�00�,	E5�	(serie	X5)	con	radio	Board	monitor	SA601,	
Sa60�,	Sa609	con	software	8.1.

AUX-IN adapter to feed in the audio signal of e.g. a MP3 player or CD player. Suitable for E39 from 
9/02 on, E46 from 09/02 on, E53 with radio Board monitor SA601, SA602, Sa609 with software 
8.1 on.

cod.	55�-0�

BMW

ADATTATORE 
AUX-IN BMW E39

AM1256
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cod.	551-76

AM1440

MERCEDES

L’adattatore	 1440	 consente	 la	 connessione	 di	 un	 qualsiasi	 dispositivo	 audio/video	 (lettore	
DVD,	 sintonizzatore	 TV,	 ecc...)	 al	 sistema	 di	 navigazione	 originale	 Comand	 �.0	 in	 assenza	 del	
sintonizzatore	TV	originale.	Il	segnale	video	deve	essere	formato	televisivo	PAL	e	la	connessione	
deve	essere	effettuata	utilizzando	un	cavo	RCA	di	qualità	per	una	visione	ottimale.	L’ingresso	è	
selezionabile	premendo	brevemente	il	tasto	TV.

With the item 1440 you can connect a video/audio source (DVD-player, playstation, camera,  etc...) 
to the Mercedes Benz Navigation Comand 2.0. The tuner connection (plugs C1 and C2) of the 
navigation can be used 
thanks to the adapter. The TV-in has to be activated (TV botton).

INTERFACCIA 
COMM. 2.0 
MERCEDES

MERCEDES
cod.	55�-49 INTERFACCIA 

MERCEDES 
CLASSE E 
(W211)

Interfaccia	di	ingresso	video	e	selezione	audio	che	consente	il	collegamento	a
Classe	CLS	-	W�19	(�00�	~)	Classe	E	-	W�11	Classe	SLK	-	R171	(�006	~)	di:
1	Sorgente	Audiovideo
1	Sorgente	Audiovideo	o	telecamera	retrovisore
1	Navigatore	RGB	(o	altra	sorgente	RGBs)
1	Monitor	supplementare
I	segnali	video,	che	possono	essere	PAL	o	NTSC,	vengono	convertiti	in	RGB	ed	inviati	al	monitor	
originale	mentre	 i	segnali	audio	vengono	solamente	commutati	per	essere	trasmessi	al	sistema	
della	vettura	con	un	modulatore	RF	(via	FM).

Video interface and audio selector.
Following devices can be connected to
Class CLS - W219 (2003 ~) Class E - W211 Class SLK - R171 (2006 ~):
N° 1 audio/video source
N° 1 audio/video source or n° 1 rear monitor
N° 1 RGB navigator ( or any other RGB source)
N° 1 additional monitor
Video signals, PAL or NTSC, can be transformed in RGB signals and then they will be send to the 
OEM monitor.
Instead, audio signals will be only switched over and transmitted to the car system through a RF modulator 
(via FM).

AM EN703

MERCEDES
cod.	551-86

Adattatore	per	collegare	una	sorgente	A/V	al	Sistema	Comand	�.5	senza	TV	 tuner	originale.	 In	
alcuni	casi	il	seguente	video	deve	essere	attivato	da	un’offi	cina	Mercedes.

Multimedia interface for connection of an external A/V source with COMAND 2.5 when no original 
TV tuner is installed. Converts PAL/NTSC signal in digital one.

INTERFACCIA 
COMM. 2.0 
MERCEDES

AM1441

PORSCHE
MERCEDES
BMW

cod.	55�-51 INTERFACCIA 
MERCEDES/
BMW/
PORSCHE

Interfaccia	con	tecnologia	MOST	che	consente	di	collegare	una	sorgente	audiovideo	a	vari	sistemi	
di	navigazione	non	provvisti	di	TV	Tuner	originale:
BMW	Serie	�	(E90),	Serie	5	(E60)	e	Serie	6	(E6�)	provvisti	di	sistema	di	navigazione	professional
MERCEDES	Classe	A	(W169)	e	Classe	B	(W�45)	dotate	di	COMAND	APS	NTG�
MERCEDES	Classe	C	(W�0�)	e	Classe	CLK	(W�09-per	auto	dall’Aprile	�004	in	poi)	dotate	di	COMAND	
APS	NTG�
MERCEDES	 Classe	 M	 (W164),	 Classe	 GL	 (X164)	 e	 Classe	 R	 (W�51)	 dotate	 di	 COMAND	 APS	
NTG�
MERCEDES	VITO	dotato	di	COMAND	APS	NTG�
MERCEDES	Classe	E	(W�11)	e	CLS	(W�19)	dotato	di	COMAND	APS	NGT1*
PORSCHE	Cayenne	con	Navigatore	PCM	�.1
La	trasmissione	del	segnale	audio	avviene	 in	 forma	digitale	e	pertanto	massimamente	 fedele	e	
priva	di	disturbi.
Per	installazione	su	BMW	è	necessario	attivare	l’ingresso	video	tramite	l’interfaccia	AM1590.

MOST interface to connect an audio/video source to navigation systems not provided with a OEM 
TV Tuner:
BMW: 3 (E90), 5 (E60), 6 (E63) series provided with navigation system professional
MERCEDES: Class A (W169) Class B (W245) provided with COMAND APS NTG2
MERCEDES Class C (W203) e Class CLK (W209-car from April 2004 on forward) provided with COMAND 
APS NTG2
MERCEDES Class M (W164), Class GL (X164) and Class R (W251) provided with COMAND APS 
NTG2
MERCEDES VITO provided with COMAND APS NTG2
MERCEDES Class E (W211) e CLS (W219) provided with COMAND APS NGT1*
PORSCHE Cayenne provided with Navigation system PCM 2.1
Audio signal trasmission is digital, so in highest fi delity and without disturbs.
Interface AM1590 is needed to activate video input on BMW vehicles.

AM1550

INTERFACCIA 
BMW SERIE 7

cod.	55�-59

BMW

Interfaccia	di	ingresso	video	e	selezione	audio	che	consente	il	collegamento	a	Serie	7-	E65	(�00�	
~)	Serie	7	passo	lungo	-	E66	(�00�	~)	di:
�	Sorgenti	Audiovideo
1	Telecamera	retrovisore
1	Navigatore	RGB	(o	altra	sorgente	RGBs)
I	segnali	video,	che	possono	essere	PAL	o	NTSC,	vengono	convertiti	in	RGB	ed	inviati	al	monitor	
originale	mentre	 i	segnali	audio	vengono	solamente	commutati	per	essere	trasmessi	al	sistema	
della	vettura	con	un	modulatore	RF	(via	FM).

Video interface and audio selector.
Following devices can be connected to 7 serie E65 (2002 ~) 7 serie - E66 (2002 ~):
N° 2 audio/video sources
N° 1 rear monitor
N° 1 RGB navigator ( or any other RGB source)
Video signals, PAL or NTSC, can be transformed in RGB signals and then they will be send to the 
OEM monitor.
Instead, audio signals will be only switched over to be sent to car system just through a RF modulator 
(via FM).

AM EN702

AUDI
cod.	55�-07 INTERFACCIA 

AUDI SERIE 
A8/A6/Q7

Interfaccia	di	ingresso	video	e	selezione	audio	che	consente	il	collegamento	a	A6	-	C6	(�004	~)	A8	
-	D�	(�004	~)	Q7	(�007	~)	di:
�	Sorgenti	Audiovideo
1	Telecamera	retrovisore
1	Navigatore	RGB	(o	altra	sorgente	RGBs)
�	Monitors	supplementari
I	segnali	video,	che	possono	essere	PAL	o	NTSC,	vengono	convertiti	in	RGB	ed	inviati	al	monitor	
originale	mentre	 i	segnali	audio	vengono	solamente	commutati	per	essere	trasmessi	al	sistema	
della	vettura	con	un	modulatore	RF	(via	FM),	oppure	 in	caso	di	presenza	del	TV	tuner	originale	
attraverso	l’ingresso
Aux	in	dello	stesso.
Se	corredata	dell’accessorio	“Cavo	bypass	video”,	sulle	vetture	A6	ed	A8	può	essere	bypassato	
la	sorgente	video	originale.

Video interface and audio selector.
Following devices can be connected to A6 – C6 (2004 - ) A8 – D3 (2004-) Q7 (2007 - ):
N° 3 audio/video sources
N° 1 rear monitor
N° 1 RGB navigator ( or any other RGB source)
N° 2 additional monitors
Video signals, PAL or NTSC, can be transformed in RGB signals and then they will be send to the 
OEM monitor.
Instead, audio signals will be only switched over to be sent to car system through a RF modulator 
(via FM), or, trought the OEM TV Tuner AUX-In input,
just in case a OEM TV tuner will be present.
If the interface is provided with a “video bypass cable”, OEM video source can be bypassed on models 
A6 and A8.

AM EN 700
MERCEDES
cod.	55�-48 INTERFACCIA 

MERCEDES 
CLASSE S 
(W220)

Interfaccia	di	 ingresso	video	e	selezione	audio	che	consente	il	collegamento	a	Classe	CL	-	C�15	(�005	~)	
Classe	S	-	W��0	(�004	-	�006)	di:
1	Sorgente	Audiovideo
1	Sorgente	Audiovideo	o	telecamera	retrovisore
1	Navigatore	RGB	(o	altra	sorgente	RGBs)
1	Monitor	supplementare
I	segnali	video,	che	possono	essere	PAL	o	NTSC,	vengono	convertiti	in	RGB	ed	inviati	al	monitor	originale	
mentre	i	segnali	audio	vengono	solamente	commutati	per	essere	trasmessi	al	sistema	della	vettura	con	un	
modulatore
RF	(via	FM).

Video interface and audio selector.
Following devices can be connected to Class CL - C215 (2005 ~)
Class S - W220 (2004 - 2006):
N° 1 audio/video source
N° 1 audio/video source or n° 1 rear monitor
N° 1 RGB navigator (or any other RGB source)
N° 1 additional monitor
Video signals, PAL or NTSC, can be transformed in RGB signals and then they will be send to the OEM 
monitor.
Instead, audio signals will be only switched over and transmitted to the car system through a RF modulator (via FM).

AM EN704

LAND ROVER
cod.	“Annunciato” LAND ROVER

DISCOVERY 3
RANGE ROVER
RANGE ROVER SPORT 
NUOVA FREELANDER

�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera
1	Video

N°2 audio/video souce
N°1 rear monitor
N°1 video input

AM EN707
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INTERFACCIA 
PER AM1280

AM 1282
cod.	55�-77

Cablaggio	opzionale	per	interfaccia	AM1�80	che	consente	di	semplifi	care	l’installazione	su	Audi	
A�	-	Typ	8P	(�00�	~)	A4	-	B7	(�004	~).

Optional set of cables for AM1280 interface: it’s useful to simplify the installation with Audi A3 - Typ 
8P (2003 ~) A4 - B7 (2004 ~).
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AM EN7001
cod.	547-75

Cavo	bypass	video

INTERFACCIA 
PER AM1280

AM 1283
cod.	55�-78

Cablaggio	opzionale	per	interfaccia	AM1�80	che	consente	di	semplifi	care	l’installazione	sulla	sola	
BMW	serie	5.

Optional set of cables for interface AM1280: it’s useful to simplify th installation with BMW 5 serie 
only.

INTERFACCIA 
PER AM1280

AM 1285
cod.	55�-80

Cablaggio	opzionale	per	interfaccia	AM1�80	che	consente	di	semplifi	care	l’installazione	su	Porche	
Cayenne	(�00�	~).

Optional set of cables for AM1280 interface. It’s useful to simplify installation with Porsche Cayenne 
(2002 ~).

INTERFACCIA 
PER AM1280

AM 1284
cod.	55�-79

Cablaggio	 opzionale	 per	 interfaccia	 AM1�80	 che	 consente	 di	 semplifi	care	 l’installazione	 su	
Peugeot	407	
(�004	~).

Optional set of cables for AM1280 interface. It’s useful to simplify installation with Peugeot 407 
(2004 ~).

INTERFACCIA 
PER AM1280

AM 1286
cod.	55�-8�

Cablaggio	 opzionale	 per	 interfaccia	 AM1�80	 che	 consente	 di	 semplifi	care	 l’installazione	 su	
Mercedes:
Classe	A	-	W169	(�005	~)	Classe	B	-	W�45	(�005	~)	Classe	C	-	W�0�	(�000-�006)
Classe	CLK	-	W�09	(�00�	~)	Classe	CLS	-	W�19	(�004	~)	Classe	E	-	W�10	(1995-�00�)	Classe	E	
-	W�11	(�00�	~)
Classe	M	-	W164	(�005	~)	Classe	R	-	W�51	(�006	~)	Classe	SL	-	R��0	(�001	~)	Classe	SLK	-	R171	
(�004	~).
Solo	per	i	modelli	equipaggiati	con	Comand	�.0	e	tuner	TV	originale.

Optional set of cables for AM1280 interface. It’s useful to simplify installation with Mercedes, but 
only for model equipped
with Comand 2.0 and original TV tuner:
Class A - W169 (2005 ~) Class B - W245 (2005 ~) Class C - W203 (2000 - 2006) Class CLK - W209 
(2002 ~)
Class CLS - W219 (2004 ~) Class E - W210 (1995 - 2002) Class E - W211 (2003 ~) Class M - W164 
(2005 ~)
Class R - W251 (2006 ~) Class SL - R230 (2001 ~) Class SLK - R171 (2004 ~).

AM EN7011
cod.	55�-99

Cavo	prolunga	LVDS	

cod.	55�-57
Attivatore	 dell’ingresso	 TV	 sulle	 sole	 vetture	 BMW	 compatibili,	 da	 utilizzarsi	 unitamente	
all’interfaccia	AM	1550.
L’articolo	può	essere	utilizzato	�0	volte	per	attivare	o	disattivare	l’ingresso	TV	(superato	questo	
limite	non	sarà	più	utilizzabile).

TV input activator for BMW cars comptaible only. AM 1550 is needed with this interface.
This item can be used 20 times at maximum, to activate or disactivate the TV input (once this limit 
will be reached, this
item won’t never be usable).

AM 1590

cod.	55�-59
Ponte	 per	 fi	bra	 ottica	 da	 utilizzarsi	 unitamente	 all’interfaccia	 AM	 1550	 sulle	 sole	 vetture	 BMW	
compatibili	 e	 che	 non	 presentino	 ulteriori	 componenti	 MOST	 oltre	 al	 sistema	 di	 navigazione	
Professional.

Fiber glass bridge for BMW cars compatible only and equipped with Professional navigation 
system. Other MOST components
mustn’t be present. AM 1550 is needed with this interface.

AM 1601
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cod.	55�-61
Cavo	sdoppiatore	RCA	video	da	utilizzarsi	unitamente	all’interfaccia	AM	1550	quando	richiesto	
dall’installazione	(1	femmina	-	�	maschi).

RCA video splitter cable. In some kind of installations AM 1550 could be needed with this interface 
(1 female-2 males).

AM 1559
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Modulo per linea can che collegato alla interfaccia Interf. BMW serie 3/5/6 (E60) consente di 
effettuare le selezioni video
tramite il comando originale della vettura.

Can- line device for BMW interface 3/5/6 series (E60), useful to do video selections through OEM 
control signal.

AM EN7012
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AM 74300
cod. 554-09

AM74300 è un dispositivo che permette di collegare il player Apple iPod sia alle autoradio 
di serie che alle autoradio aftermarket installate nelle vetture. 
Il modulo è universale.
E’ posibile collegare i player iPod, iPod MINI, iPod NANO di 4 e 5 generazione con poche 
e semplici operazioni.
Con AM74300 possiamo controllare l’iPod in tutte le sue funzioni direttamente dalla sua 
ghiera multifunzioni.
AM74300 è in grado di trasferire tutti i dati di testo dell’iPod al display della radio a cui 
è abbinato.
Possiamo vedere i titoli delle tracce scorrere direttamente sulla radio.
AM74300 ha una qualità audio equiparabile a quella cd!

AM74300 is a device that allows you to connect every Apple iPod player to the OEM and 
Aftermarket car autoradios.
It’s a universal compatible unit
Thanks to the advanced technology we can connect our iPod with few simple 
operations.
With AM74300, we can control each iPod function directly with multifunction iPod pad.
The unique characteristic of AM74300 is its capability to transfer all the data text of the 
iPod to the autoradio display.
You can see songs titles slide on the radio display.

INTERFACCIA 
I-POD

AM SWRC08 can bus
cod. 553-53

Interfaccia Can Bus per utilizzare i comandi a volante originali della vettura sulle autoradio 
Audiomedia e Clarion predisposte per questa funzione.
L’interfaccia, per molte autovetture rende disponibili anche i segnali: Accessori, Illuminazione, 
Segnale odometrico, Segnale di retromarcia, Freno a mano.
Per la compatibilità delle autovetture ed i segnali disponibili consultare la apposita tabella 
AMSWRC08 CanBus.

Can Bus interface to use OEM steering wheel resistive remote controls for radio Clarion and 
Audiomedia prepared for this function.
Following signals are available too, thanks to this interface: Accessories, lighting, speed sensor 
signal, reverse signal, parking brake.
For compatibility with car models and available signals, see the list Can Bus AM SWRC08.

AM SWRC08 analogica
cod. 553-54

Interfaccia analogica per utilizzare i comandi a volante resistivi originali della vettura sulle autoradio 
Audiomedia e Clarion predisposte per questa funzione.
Per la compatibilità delle autovetture ed i segnali disponibili consultare la apposita tabella 
AMSWRC08 Analogico. 

Analogic interface to use OEM steering wheel resistive remote controls for radio Clarion and 
Audiomedia prepared for this function.
For compatibility with car models and available signals, see the list analogic AM SWRC08.

cod. 552-83
Interfaccia che consente il collegamento di I-Pod ad un qualsiasi ingresso audio AUX-IN 
tramite due spine RCA.
L’interfaccia provvede alla ricarica dell’ I-Pod ed alla separazione galvanica dei segnali 
audio, garantendo così la massima immunità ai rumori.
Non supporta i segnali video.

Interface for I-Pod connection to every kind of audio input AUX-IN, through 2 RCA 
plugs.
This interface allows recharging the I-Pod device and it’s useful for audio signals galvanic 
separation.
Video signals can’t be read by this interface.

INTERFACCIA 
I-POD

AM 72300

cod. 554-01
Telecomando per il controllo di Ipod Nano e Classic new 2007 con AM 73300

Remote control for AM73300 to manage iPod Nani and Classic new 2007

INTERFACCIA 
I-POD

AM 733T
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AM GEA008
cod.	546-16 DIVISORE 

PER SEGNALE 
ODOMETRICO

Interfaccia	che	provvede	a	dividere,	moltiplicare,	amplifi	care,	squadrare	e	d	 invertire	 il	segnale	odometrico,	per	adattare	 il	
segnale	della	vettura	non	standard	all’ingresso	del	navigatore.

Speed pulse divisor
This device (for sinusoidal or rectangular signals) can divide, multiply, amplify, and invert speed pulse to adapt non-standard 
vehicle signal to navigation system input

cod.	465-10

AM FMS9500E
Kit	per	il	collegamento	di	NAX9500E	a	FMS476/466	composto	da	altoparlante	di	navigazione,	ricevitore	infrarosso,	interfaccia	
muting	audio,	cavo	di	conversione	RGB

Kit	to	connect	NAX9500E	to	FMS476/466,	composed	as	follows:
Navigation	speaker,	I/R	receiver,	muting	audio	interface,	RGB	converter	cable.

KIT NAX9500 
PER
FMS476DD/
466DD

Adattatore	per	autoradio	amplifi	cate	con	impianto	Audi/VW	con	subwoofer

Adapter for amplifi ed car radio installed with subwoofer on Audi/VW models

ADATTATORE 
AUTORADIO

AM 17005
cod.	7�0-40

Interfaccia	che	consente	 il	collegamento	di	uno	o	più	 telecomandi	marini	 (fi	no	a	5	con	 i	 relativi	accessori)	senza	display	a	 tutte	 le	
autoradio	Clarion	dotate	di	ingresso	Jack	�,5mm	per	interfaccia	comandi	a	volante.

Marina remote control adapter
This interface is useful to connect one or more marine remote controls (up to 5 remote controls and their accessories) without display 
to all Clarion radio models with Jack 3,5mm input for OEM steering wheel interface.

ADATTATORE 
PER COMANDO 
MARINO

cod.	45�-40

AM MSW01

Cavo	per	ridurre	il	segnale	audio	in	uscita	per	lettori	DVD	con	TV	Tuner	Clarion

Audio signal reducer
This cable reduce audio out signals for DVD player with Clarion TV Tuner

CAVO RIDUTTORE 
DI SEGNALE 
AUDIO

cod.	4�1-06

AM ATT01

ADATTATORE 
PER RICEVITORE 
INFRAROSSO

Interfaccia	che	consente	il	collegamento	del	ricevitore	infrarosso	(CAA�44)	a	tutte	le	autoradio	Clarion	dotate	di	ingresso	Jack	�,5mm	
per	interfaccia	comandi	a	volante

Infrared receiver adapter
This interface is useful to connect the infrared receiver (CAA344) to all Clarion radio models with Jack 3,5mminput for OEM steering 
wheel interface

AM RCSW01
cod.	45�-55

Interfaccia	per	ricavare	un	ingresso	AuxIn	audio	sulla	linea	CeNet	Clarion	�000÷�005

Interface useful to create an audio AuxIn input for Clarion Ce-Net models (2000÷2005)

INTERFACCIA 
AUX-IN

AM Aux-In
cod.	55�-08

cod.	465-11
Kit	per	il	collegamento	di	NAX94�DV	a	FMS476/466	composto	da	altoparlante	di	navigazione,	ricevitore	infrarosso,	interfaccia	
muting	audio,	cavo	di	conversione	RGB

Kit	to	connect	NAX94�DV	to	FMS476/466,	composed	as	follows:
Navigation	speaker,	I/R	receiver,	muting	audio	interface,	RGB	converter	cable.

KIT NAX943 
PER
FMS476DD/
466DD

AM FMS943

cod.	465-87
Kit	per	il	collegamento	di	NAX94�DV	ad	AMV�75	composto	da	altoparlante	di	navigazione,	interfaccia	muting	audio,	adattatore	
Jack	IR,	cavo	di	prolunga	IR,	cavo	RGB.

Kit to connect NAX943DV to AMV275VD composed as follows:
Navigation speaker, IR jack adapter, IR extension cable, RGB cable

KIT NAX943 
PER AMV275
AMK943

AM K943

cod.	546-67 AUTOMUTE PER 
NAX943DV
E NAX9500E

Interfaccia	 che	preleva,	 e	 rende	disponibile	 in	 formato	 standard,	 il	 segnale	di	mute	per	 la	 sorgente	 audio	da	NAX9500E	e	
NAX94�DV.

This interface catches mute signal and transforms it in the standard type for NAX9500E/NAX943DV audio sources.

AM MU02

cod.	551-59
Cavo	RGB	M/minidin	(NAX9500E)	M/rca	1,5	mt.
Cavo	di	1,5mt	per	la	conversione	da	minidin	a	RCA	del	segnale	video	RGB	del	navigatore	NAX9500E.

RGB M/minidin (NAX9500E) M/rca 1,5 mt cable.
Cable 1,5mt to convert minidin RGB NAX9500E video signal to RGB RCA video signal.

CAVO RGB M/
MINIDIN
M/RCA 1,5MT

AM C003

cod.	546-64

AM C001
Cavo	di	conversione	RGB	per	NAX94�DV	e	AMV�75

RGB converter cable for NAX943DV and AMV275VD

CAVO RGB 
NAX943DV E
AMV275

AM SG01
cod.	4�0-87

Separatore	di	masse	audio	per	cavo	AV	composito	8P
Separatore	di	masse	per	ingressi	AV	Clarion	con	spina	rotonda	8P	

Audi ground isolator AV 8P composite cable
Ground isolator for Clarion AV inputs with round 8P plug

SEPARATORE DI 
MASSE AUDIO

cod.	551-57

AM C004
Cavo	di	prolunga	per	segnali	IR	maschio-Maschio	Jack	�,5mm	per	l’interconnessione	IR	di	prodotti	Audiomedia.

Extension cable 5 mt for IR signals Male- Male jack 3,5mm for the Audiomedia products IR interconnection.

CAVO DI 
PROLUNGA IR 5MT

Separatore	di	masse	per	sorgenti	audio	a	separazione	galvanica.
Consente	di	eliminare	i	disturbi	elettrici	dagli	impianti	con	sistemi	di	masse	accoppiate.
Il	separatore	non	necessita	di	alimentazione.

Ground isolator for audio source with galvanic separation.
It allows electrical disturbs elimination from system with coupled ground.
Power supply is not needed for this item.

SEPARATORE 
DI MASSE
PASSIVO

AM 661
cod.	550-85

Plancia	per	il	fi	ssaggio	di	varie	sorgenti	�DIN:	AMV�97DD,	AMV497DD,	MAX678RVD,	MAX668RVD,	WXZ468R,	ADZ6�8R,
ADX5655RZ.
La	confezione	non	contiene	le	cornici	di	fi	nitura.

Fixing brackets for 2 DIN units. It’s compatible with AMV397DD, AMV497DD, MAX678RVD, MAX668RVD, WXZ468R,
ADZ628R, ADX5655RZ.
Trims plats the installation are not included in the box.

PLANCIA PER 
2DIN
2DIN FIXING 
BRACKET

AM B01
cod.	466-79

CAVO 
ADATTATORE 
TELECAMERA
RCA DIN5P

Cavo	per	collegare	una	telecamera	universale	(RCA)	alle	interfacce	Clarion	CAA147/CAA188/CAA158

Camera adapter cable RCA Din5P
Cable needed to connect an universal camera (RCA) to Clarion interfaces CAA147/CAA188/CAA158

AM RV01
cod.	550-7�
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cod.	546-57 AUTODIMMER Modulo	per	il	passaggio	notte/giorno	automatico	su	navigatori	NAX	e	monitor	VRX	.
Consente	di	avere	la	visione	diurna	delle	mappe	anche	con	le	luci	accese	e	passare	alla	notturna	automaticamente.

Device to switch over automatcally night/day with NAX navigators and VRX monitors.
Autodimmer allows maps day-vision with lights on too, and it also allows the automatic switch to nigh-vision.

AM DM01

Cavo	per	collegamento	IPod	(per	i	soli	prodotti	specifi	ci	riferiti	a	questo	codice)

Connection cable for IPod (Only for specifi c products referred to this code)

AM IP18
cod.	547-81
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Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi
�	Uscite	video	+
1	uscita	audio

Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146B AM1�06 551-01 - -

diversi 1	Ingresso	audio
Sistema	di	navigazione	Navi-Plus	in	4:�
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1�1� 551-0� - -

diversi 1	Ingresso	audio

Compatibile	con	le	radio	modello	:	Chorus	II,
Concert	II,	Symphonie	o	il	sistema	di	navigazione	
DVD	Navigation	Plus	RNS-E	in	16:9
Non	deve	essere	presente	il	CD	changer

AM1�18
(sw.	1.0.1)

551-74 - -

diversi	+
A6	-	C5	(1997	-	�004)

�	Ingressi	audio/video
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146B	(Audi)	4:�
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146C	(Audi)	16:9
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146D	(Audi)	16:9

AM1��0 551-0� - -

A�	-	8P	(�00�	~	)
A4	-	B7	(�004	~	)

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

A�	Sistema	di	navigazione	DVD	RNS-E	in	16:9
A4	Sistema	di	navigazione	DVD	RNS-E	in	16:9

AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06
Per	semplificarne	l’installazione
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�8�

-

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	Navi-Plus	in	4:�
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM141�
(sw.	1.�.1)

551-80 - -

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	DVD	Navi-Plus	RNS-E	in	16:9
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1417
(sw.	1.�.�)

551-84 - -

A4	-	B8	(�008	~	)
A5	-	8T	(�007	~	)
A6	-	C6	(�004	~	)
A8	-	D�	(�004	~)
Q7	-	4L	(�007	~	)

�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera
1	Ingresso	VGA
1	Uscita	A/V

Normalmente	l’audio	deve	essere	veicolato	tramite
un	modulatore
FM	ad	eccezione	delle	vetture	provviste	del	tuner	TV
originale	comprensivo	di	ingresso	audio

AM	EN700 55�-07

E’	disponibile	il	cablaggio
opzionale	in	grado	di
visualizzare	il	tuner	TV
originale	anche	in	
movimento	AM	EN7001
Modulatore	FM	AM	FM18

547-75

547-74

AUDI

TABELLA COMPATIBILITÁ INTERFACCE AUDIOVIDEO

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi
1	Ingresso	audio/video
+	1	uscita	audio/video

Tuner	TV	originale	LEAR	Videomodul	II AM1�51 551-96 - -

Serie	�	-	E46	(09/�00�	-	�004) 1	Ingresso	audio
Radio	Business	CD	con	software	8.1	e	successivi
Il	connettore	della	radio	deve	possedere	i	pin	rotondi

AM1�54 551-98 - -

Serie	5	-	E�9	(09/�00�	-	�00�)
X5	-	E5�	(09/�00�	-	�006)

1	Ingresso	audio
Radio	Business	CD	con	software	8.1	e	successivi
Connettore	della	radio	MOST

AM1�55 55�-00 - -

Serie	�	-	E46	(09/�00�	-	�004)
Serie	5	-	E�9	(09/�00�	-	�00�)
X5	-	E5�	(�000	-	�006)

1	Ingresso	audio Sistemi	di	navigazione	SA60�	e	SA609 AM1�56 55�-0� - -

Z4	-	E85	(�00�	~	) 1	Ingresso	audio/video
Sistemi	di	navigazione	MK	III	e	MK	IV	in	16:9
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1�65 551-9� - -

X�	-	E8�	(�004	-	�006) 1	Ingresso	audio/video
Sistemi	di	navigazione	in	16:9	MK	III	e	MK	IV
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1�66 551-94 - -

Serie	�	-	E46	(1999	-	�004)
Serie	5	-	E�9	(1996	-	�00�)
Serie	7	-	E�8	(1994	-	�001)
X�	-	E8�	(�00�	~	)
X5	-	E5�	(�000	-	�006)
Z4	-	E85	(�00�	~	)

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Sistema	di	navigazione	in	16:9	e	sintonizzatore	TV	originale
AM1�70
(sw.	1.�.1)

55�-04 - -

Serie	�	-	E90	(�005	~	)
Serie	5	-	E60	(�004	~	)
Serie	7	-	E65	(�00�	~	)
X5	-	E70	(�007	~	)

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale
AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06

Solo	per	la	Serie	5,	per
semplificarne	l’installazione,
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�8�

55�-78

Serie	�	-	E90	(�005	-	06/�007)
Serie	5	-	E60	(�004	-	06/�007)
Serie	6	-	E6�	(�004		-	06/�007)

1	ingresso	audio/video

Sistema	di	navigazione	Professional	con	monitor	8,8””
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale
L’attivazione	dell’ingresso	A/V	richiede	necessariamente	
l’utilizzo	dell’attivatore	AM1590”

AM1550
(sw.	1.�.1)

55�-51

Per	le	vetture	sprovviste	di
ulteriori	componenti	MOST
(CD	changer,	telefono	…)
è	disponibile	l’accessorio
AM1601.	Si	tratta	di	un	ponte
necessario	per	la	terminazione
dell’anello	a	fibra	ottica
Quando	la	sorgente	A/V
fornisce	in	uscita	un	segnale
video	NTSC	occorre	utilizzare	
un	cavo	sdoppiatore	RCA
video	AM1559	(1	femmina	-	�	
maschi)”

55�-59

55�-61

Serie	�	-	E90	(�005	-	06/�007)
Serie	5	-	E60	(�004	-	06/�007)
Serie	6	-	E6�	(�004		-	06/�007)

Attivazione	dell’ingresso
TV	con	AM1550

Questo	articolo	può	essere	utilizzato	�0	volte	per	attivare
l’ingresso	TV	una	volta	installata	un’interfaccia	AM1550
(superato	tale	limite	non	sarà	più	utilizzabile)

AM1590 55�-57 - -

Serie	1	-	E87	(�004	~	)
Serie	�	-	E90	(�004	~	)
Serie	�	Touring	-	E91	(�004	~	)
Serie	5	-	E60	(�004	~	)
Serie	6	-	E6�	(�004		~	)

1	Ingresso	RGB
�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera
1	Uscita	A/V

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN701 55�-58

Solo	per	la	Serie	�	potrebbe
risultare	necessario	utilizzare
il	cavo	prolunga	AM	EN7011
Modulatore	FM	AM	FM18
E’	disponibile	l’interfaccia
opzionale	per	iDrive	AM	
EN701�”

55�-99

547-74

55�-11

Serie	7	-	E65	(�00�	~	)
Serie	7	passo	lungo
E66	(�00�	~	)

1	Ingresso	RGB
�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN70� 55�-59 Modulatore	FM	AM	FM18 547-74

BMW
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Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

Range	Rover	(	~	�004)
Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale
AM1�70
(sw.	1.�.1)

55�-04 - -

Discovery	�	(�006	~	)
Range	Rover	(�006	~	)
Range	Rover	Sport	(�005	~	)
Nuova	Freelander	(�007	~	)

�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera
1	Video

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN707 Annunciato - -

LAND ROVER

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi 1	Ingresso	audio/video Tuner	TV	modello	�900/�910 AM1�01 550-97 - -

diversi 1	Uscita	audio/video Tuner	TV	modello	�900/�910 AM1�05 550-98 - -

Classe	A	-	W169	(�005	~	)
Classe	B	-	W�45	(�005	~	)
Classe	C	-	W�0�	(�000	-	�006)
Classe	CLK	-	W�09	(�00�	~	)
Classe	CLS	-	W�19	(�004	~	)
Classe	E	-	W�10	(1995	-	�00�)
Classe	E	-	W�11	(�00�	~	)
Classe	M	-	W164	(�005	~	)
Classe	R	-	W�51	(�006	~	)
Classe	SL	-	R��0	(�001	~	)
Classe	SLK	-	R171	(�004	~	)

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Classe	A	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	B	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	C	con	sistema	di	navigazione	Comand	�.0	e	il	tuner
TV	originale	oppure	Comand	APS	NTG�
Classe	CLK	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	CLS	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS
Classe	E	(W�10)	con	sistema	di	navigazione	Comand	�.0
e	il	tuner	TV	originale
Classe	E	(W�11)	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS
Classe	M	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	R	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	SL	con	sistema	di	navigazione	Comand	�.0	e	il	tuner
TV	originale	oppure	con	sistema	di	navigazione	Comand
APS	DVD
Classe	SLK	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS”

AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06

Solo	per	i	modelli	equipaggiati
con	Comand	�.0	e	tuner	TV
originale,	per	semplificarne
l’installazione,	è	disponibile	il
cablaggio	opzionale	AM1�86
			

Solo	per	i	modelli	equipaggiati
con	Comand	APS	NTG�,	per
semplificarne	l’installazione,
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�8�

55�-8�

55�-78

diversi	+
Classe	S	W��0	(1999	-	�005)

1	Ingresso	audio/video

Sistema	di	navigazione	Comand	�.0	in	4:�		non	deve
essere	presente	il	tuner	TV	originale
Classe	S	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	��0
in	16:9	non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM1440
(sw.	1.�.1)

551-76 - -

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	Comand	�.5	in	4:�	non	deve	
essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM1441
(sw.	1.�.1)

551-86 - -

Classe	A	-	W169	(�005	~	)
Classe	B	-	W�45	(�005	~	)
Classe	C	-	W�0�
(	04/�004	-	�006)
Classe	CLK	-	W�09
(04/�004	-	�006)
Classe	CLS	-	W�19	(�004	~	)
Classe	E	-	W�11	(�00�	-	0�/�004)
Classe	M	-	W164	(�005	~	)
Classe	GL	(X164	�006	~	)
Classe	R	-	W�51	(�006	~	)
Vito	W6�9	(�004	~	)

1	ingresso	audio/video

Classe	A	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	B	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	C	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	CLK	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	CLS	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG1
provvisto	dell’ingresso	video	posteriore	su	presa	FAKRA	verde
Classe	E	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG1
provvisto	dell’ingresso	video	posteriore	su	presa	FAKRA	verde
Classe	M	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	GL	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Classe	R	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�
Vito	con	sistema	di	navigazione	Comand	APS	NTG�”

AM1550
(sw.	1.�.1)

55�-51

Quando	la	sorgente	A/V
fornisce	in	uscita	un	segnale
video	NTSC	occorre	utilizzare	
un		cavo	sdoppiatore	RCA	
video	AM1559
(1	femmina	-	�	maschi)

55�-61

Classe	B	-	W�45	(�005	~	)
Classe	C	-	W�0�	(�005	~	)
Classe	C	-	W�04	(�007	~	)
Classe	CLK	-	W�09	(�005	~	)
Classe	CLS	-	W�19	(�00�	~	)
Classe	E	-	W�11	(�00�	~	)
Classe	GL	-	X164	(�007	~	)
Classe	ML	-	W164	(�006	~	)
Classe	R	-	W�51	(�006	~	)
Classe	SLK	-	R171	(�006	~	)

1	Ingresso	RGB
1	Ingresso	A/V
1	Ingresso
A/V	/	telecamera
1	Uscita	A/V”

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN70� 55�-49 Modulatore	FM	AM	FM18 547-74

Classe	CL	-	C�15	(�005	~	)
Classe	S	-	W��0	(�004	-	�006)

1	Ingresso	RGB
1	Ingresso	A/V
1	Ingresso
A/V	/	telecamera
1	Uscita	A/V

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN704 55�-48 Modulatore	FM	AM	FM18 547-74

Classe	S	-	W��1	(�006	~	)
1	Ingresso	RGB
�	Ingressi	A/V
1	Ingresso	telecamera

L’audio	deve	essere	veicolato	tramite	un	modulatore	FM AM	EN705 55�-5� Modulatore	FM	AM	FM18 547-74

MERCEDES

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

Mini	(�001	~	) 1	Ingresso	audio/video
Sistemi	di	navigazione	MK	III	e	MK	IV	in	16:9	non	deve
essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM1�65 551-9� - -

MINI

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

407	(�004	~	)
Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Sistema	di	navigazione	RT�
AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06
Per	semplificarne	l’installazione
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�84”

55�-79

PEUGEOT

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

Cayenne	(�00�	~	)
Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Sistema	di	navigazione	PCM	�.1
AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06
Per	semplificarne	l’installazione
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�85

55�-80

Cayenne	(�00�	~	) 1	ingresso	audio/video Sistema	di	navigazione	PCM	�.1
AM1550
(sw.	1.�.1)

55�-51

Quando	la	sorgente	A/V
fornisce	in	uscita	un	segnale
video	NTSC	occorre	utilizzare	
un	cavo	sdoppiatore	RCA
video	AM1559
(1	femmina	-	�	maschi)”

55�-61

PORSCHE

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale
AM1�70
(sw.	1.�.1)

55�-04 - -

ROVER

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi 1	Ingresso	audio
Sistema	di	navigazione	in	4:�	equivalente	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM1�1� 551-0� - -

diversi 1	Ingresso	audio
Compatibile	con	le	radio	modello	:	
CD	�	SE	�59	e	Seat	Symphonie
Non	deve	essere	presente	il	CD	changer”

AM1�18
(sw.	1.0.1)

551-74 - -

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	in	4:�	equivalente	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM141�
(sw.	1.�.1)

551-80 - -

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	in	16:9	equivalente	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale”

AM1414
(sw.	1.�.1)

551-8� - -

SEAT

c
o
m

p
a
ti

b
il
it

y 
ta

b
le

s

00_catalogo.indd   86-87 26-03-2008   10:22:37



88 89

Modello Anno

147 FROM	�00�

156 FROM	�00�

GT FROM	�00�

GTV FROM	�00�

ALFA ROMEO

TABELLA COMPATIBILITÁ INTERFACCE COMANDI AL VOLANTE AM SWRC08 ANALOGICO

Modello Anno

KALOS FROM	�00�

MATIZ FROM	�005

EVANDA FROM	�00�

TACUMA FROM	�004

CAPTIVA FROM	�006

EPICA FROM	�006

CHEVROLET

Modello Anno

JEEP	CHEROKEE BEFORE	�007

JEEP	GRAND	CHEROKEE BEFORE	�005

PT	CRUISER BEFORE	�007

VOYAGER BEFORE	�007

CHRYSLER

Modello Anno

BARCHETTA FROM	�00�

MAREA FROM	�00�

MULTIPLA FROM	�004

PANDA FROM	�00�

16 FROM	�005

DUCATO FROM	�007

FIAT

Modello Anno

FOCUS FROM	�00�

C-MAX FROM	�006

FIESTA FROM	�00�

MONDEO FROM	�004

S-MAX FROM	�006

FORD

Modello Anno

CIVIC FROM	�006

FR-V FROM	�004

CR-V FROM	�006

HONDA

Modello Anno

X-TYPE FROM	�004

S-TYPE FROM	�004

JAGUAR

Modello Anno

SORENTO FROM	�006

KIA

Modello Anno

MAZDA	� FROM	�006

MAZDA	� FROM	�006

MAZDA	5 FROM	�006

MAZDA

Modello Anno

MICRA FROM	�007

NOTE FROM	�006

X-TRAIL FROM	�007

QUASHQAI FROM	�007

NAVARA FROM	�006

PATHFINDER FROM	�005

MURANO FROM	�005

NISSAN

Modello Anno

CROSSROAD FROM	�007

CITROEN

Modello Anno

SANTA	FE FROM	�006

HYUNDAI

Modello Anno

H� FROM	�006

HUMMER

Modello Anno

OUTLANDER FROM	�007

PAJERO FROM	�007

MITSUBISHI

Modello Anno

ALL	GROUP BEFORE	�004

OPEL

Modello Anno

4007 FROM	�007

PEUGEOT

Modello Anno

REXTON	II FROM	�006

ACTYON FROM	�006

KYRON FROM	�006

SSANGYONG

Modello Anno

GRAND	VITARA FROM	�005

SX4 FROM	�006

SWIFT FROM	�005

SUZUKI

Modello Anno

IMPREZA FROM	�007

FORESTER FROM	�007

SUBARU

Modello Anno

YARIS FROM	�004

COROLLA FROM	�004

AVENSIS FROM	�004

RAV	4 FROM	�004

AURIS FROM	�007

TOYOTA

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi 1	Ingresso	audio
Sistema	di	navigazione	in	4:�	equivalente	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1�1� 551-0� - -

Octavia	II	(�004	~	)
Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Sistema	di	navigazione	Nexus	in	16:9
AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06
Per	semplificarne	l’installazione
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�8�

55�-77

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	in	4:�	equivalente	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM141�
(sw.	1.�.1)

551-80 - -

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistemi	di	navigazione	in	16:9	equivalenti	a	quello	Audi/VW
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1414
(sw.	1.�.1)

551-8� - -

SKODA

Modello	Veicolo Funzione Compatibilià
Modello
Interfaccia

Codice	Int. Accessori Codice	Acc.

diversi
�	Uscite	video	e
1	uscita	audio

Tuner	TV	originale	modello	�B0	919	146 AM1�06 551-01 - -

diversi 1	Ingresso	audio
Sistema	di	navigazione	MFD	in	4:�
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1�1� 551-0� - -

diversi 1	Ingresso	audio
Compatibile	con	le	radio	modello	:	Beta	5,	Gamma	5,	Beetle,
Delta	6,	RCD�00	o	i	sistemi	di	navigazione	MFD	e	MCD
Non	deve	essere	presente	il	CD	changer

AM1�18
(sw.	1.0.1)

551-74 - -

diversi �	Ingressi	audio/video

Tuner	TV	originale	modello	�B0	919	146
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146B
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146C
Tuner	TV	originale	modello	4DO	919	146D
Tuner	TV	originale	modello	7L6	919	146C

AM1��0 551-0� - -

diversi	+
Phaeton	(�00�	~	)

Rimuove	il	blocco	del
video	in	movimento

Sistema	di	navigazione	MFD�	in	16:9
Sistema	di	navigazione	RNS�	in	16:9
Phaeton	con	sistema	di	navigazione	originale

AM1�80
(sw.	�.1.7)

55�-06
Per	semplificarne	l’installazione		
è	disponibile	il	cablaggio
opzionale	AM1�8�

55�-77

diversi 1	Ingresso	audio/video
Sistema	di	navigazione	MFD	in	4:�
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM141�
(sw.	1.�.1)

551-80 - -

Golf	V	(�00�	~	)
Touareg	(�004	~	)
Touran	(�00�	~	)
Multivan	T5	(�004	~	)

1	Ingresso	audio/video
Sistemi	di	navigazione	RNS�	e	MFD�	in	16:9
Non	deve	essere	presente	il	tuner	TV	originale

AM1414
(sw.	1.�.1)

551-8� - -

VOLKSWAGEN
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90

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

147 FROM	�006 • • • • •	

159 FROM	�005 • • • • • •	

Brera-Spider FROM	�006 • • • • • •

GT FROM	�006 • • • • •

ALFA ROMEO

TABELLA COMPATIBILITÀ INTERFACCE COMANDI AL VOLANTE AM SWRC08 CAN

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

A� FROM	�004 • • • • • •

A4 FROM	�004 • • • • • •

A� FROM	�007 • • • • • •

A4 FROM	�007 • • • • • •

A6-Q7 FROM	�006 • • • • •

A5 FROM	�007 • • • • • •

TT FROM	�007 • • • • • •

AUDI

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

SERIES	1 FROM	�005 • • • • •

SERIES	� FROM	�005 • • • • •

SERIES	5 FROM	�005 • • • • •

MINI-NEW	X5 FROM	�007 • • • • •

X�-X5-MINI	(K-BUS) FROM	�00� •

BMW

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

JEEP	GRAND	CHEROKEE FROM	�005 • • • • • •

�00C FROM	�005 • • • • • •

COMPASS FROM	�006 • • • • • •

JEEP	WRANGLER FROM	�007 • • • • •

NITRO FROM	�007 • • • • • •

CHRYSLER/DODGE

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

C� FROM	�006 • • • • • •

C� FROM	�006 • • • • • •

C4 FROM	�006 • • • • • •

C4	PICASSO FROM	�006 • • • • • •								

CITROEN

91

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

YPSILON FROM	�006 • • • • • •	

LANCIA

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

IDEA FROM	�005 • • • • • •

NEW	CROMA FROM	�005 • • • • • •

GRANDE	PUNTO FROM	�006 • • • • • •

SCUDO FROM	�007 • • • • •

STILO FROM	�004 • • • • • •

BRAVO FROM	�007 • • • • • •

500 FROM	�007 • • • • • •

PANDA FROM	�004 • • • • •

DUCATO FROM	�007 • • • • •

FIAT

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

S-MAX FROM	�006 • • • •

C-MAX FROM	�006 • • • •

MONDEO FROM	�006 • • • •

TRANSIT FROM	�007 • •	 •

FORD

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

GALLARDO FROM	�007 • • • •

LAMBORGHINI

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

CLASS	A FROM	�00� • • • • • •	

CLASS	B FROM	�004 • • • • • •	

CLASS	C FROM	�00� • • • • • •	

CLASS	E FROM	�004 • • • • • •	

CLK FROM	�00� • • • • • •	

SLK FROM	�00� • • • • • •	

CLASS	R FROM	�006 • • • • • •	

NEW	SERIES	S FROM	�006 • • • •

ML FROM	�004 • • • • • •	

NEW	ML FROM	�005 • • • • • •	

GL FROM	�006 • • • • • •	

SL FROM	�006 • • •

SPRINTER FROM	�007 • • • • • •	

ACTROS FROM	�007 • • • •	

MERCEDES
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9�

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

MODUS FROM	�006 • 	

CLIO FROM	�006 •

MEGANE FROM	�006 •

LAGUNA FROM	�006 •

RENAULT

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

CORSA FROM	�004 • • • • •

ASTRA	H FROM	�004 • • • • • 	

NEW	VECTRA FROM	�004 • • • • •

SIGNUM FROM	�004 • • • • •

TIGRA FROM	�004 • • • • •

NEW	ZAFIRA FROM	�004 • • • • •

MERIVA FROM	�004 • • • • •

ANTARA FROM	�006 • • • • •

OPEL

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

�07 FROM	�006 • • • • • •

�07 FROM	�006 • • • • • •	

407 FROM	�006 • • • • • •

PEUGEOT

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

CAYENNE	TURBO FROM	�006 • • • • •

PORSCHE

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

OCTAVIA	II FROM	�006 • • • • •

SKODA

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

ALTEA FROM	�004 • • • • •

CORDOBA FROM	�004 • • • • •

LEON FROM	�004 • • • • •

SEAT

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

GOLF	V FROM	�004 • • • • •

GOLF	PLUS FROM	�004 • • • • •

TOURAN FROM	�004 • • • • •

PASSAT FROM	�004 • • • • •

TOUAREG FROM	�004 • • • • •

NEW	TOUAREG FROM	�007 • • • • •

EOS FROM	�007 • • • • •

MULTIVAN FROM	�007 • • • • •

VOLKSWAGEN

Model	 Year St.	wheel	commands Positive	ignition Positive	light	output Odometric	signal Positive	reverse	gear Negative	hand	brake

V70 FROM	�004 • • • • •

VOLVO

c
o
m

p
a
ti

b
il
it

y 
ta

b
le

s

9�

00_catalogo.indd   92-93 26-03-2008   10:22:40



ic
o
n
s 

e
xp

la
n
a
ti

o
n

9594

Legenda Icone

Sintonizzatore	TV
Permette	la	ricezione	dei	canali	televisivi.

Sensore	infrarosso
Il	simbolo	indica	che	l’unità	può	ricevere	il	segnale	infrarosso	
permettendo	il	controllo	delle	funzioni	tramite	il	telecomando

Ingresso	RGB	per	collegare	il	navigatore	satellitare.

Indica	che	l’unità	può	commutare	automaticamente	il	segnale	
di	ingresso	a	PAL	o	a	NTSC.

Risoluzione	115�x��4/800x480/1�80x768/19�0x480/
1440x��4	Indica	il	valore	della	risoluzione	del	video.

Ingresso	per	il	segnale	video.

Uscita	del	segnale	video.

Sintonizzatore	RDS-EON:	Un	ricevitore	avanzato	per	il	sistema	di	
dati	radio	(RDS).	Il	simbolo	indica	la	compatibilità	con	il	sistema.	La	
disponibilità	di	servizi	varia	a	seconda	delle	stazioni	radio	locali.

Frequenze
Il	simbolo	indica	la	presenza	della	funzione	radio.

Il	simbolo	indica	la	compatibilità	con	CD.

Questo	 simbolo	 indica	 che	 l’unità	 è	 abilitata	 a	 leggere	 CD	
masterizzati	e	tra	questi	anche	quelli	riscrivibili.

Indica	che	l’unità	è	dotata	di	uno	slot	(fessura)	in	cui	collocare	
una	scheda	di	memoria	in	formato	SD	o	MMC.

Dotato	di	un	porta	USB	per	offrire	la	riproduzione	di	fi	le	WMA/
MP�	memorizzati	su	una	memory	card	USB
collegata	o	un	lettore	compatibile	con	USB

Indica	 che	 l’unità	 è	 in	 grado	 di	 leggere	 tutti	 i	 fi	le	 Mp�.	 Con	 la	
compressione	 digitale	 questi	 formati	 consentono	 la	 registrazione	 di	
molte	ore	di	musica	su	un	unico	disco	CD-R/RW,garantendo	al	tempo	
stesso	una	qualità	pari	a	quella	del	CD.

Indica	che	l’unità	è	in	grado	di	leggere	i	fi	le	di	WINDOWS,	(Windows	
Media	 Audio),	 ampliando	 la	 funzione	 di	 lettore	 MP�:	 in	 questo	
modo	tutti	i	fi	le	audio,	copiati	o	scaricati,	possono	essere	letti.

TV TURNER

IR SENSOR

RGB NAX

PAL/NTSC

RESOLUTION

VIDEO IN

VIDEO OUT

RDS

AM/FM

CD

CD-R/RW

SD/MMC

USB

MP3

WMA

L’unità	 è	 compatibile	 con	 il	 formato	 DVD	 video	 per	 poter	
guardare	il	software	DVD	nell’automobile.

Il	Dolby	Digital	 fornisce	tre	canali	di	suono	anteriore	(sinistro,	
destro	e	centrale),	due	canali	audio	posteriori	(sinistro	e	destro)	
ed	uno	riservato	al	suono	a	bassa	frequenza	per	il	subwoofer:	
questa	combinazione	è	in	grado	di	riprodurre	il	campo	sonoro	
dinamico	di	un	cinema	in	uno	spazio	ristretto.

Questo	 simbolo	 indica	 che	 nella	 confezione	 è	 incluso	 il	
telecomando	per	la	gestione	delle	varie	funzioni	dell’unità.

Indica	che	il	prodotto	è	adatto	per	l’installazione	in	plancia.

Il	 simbolo	 indica	 che	 il	 frontalino	 scende	 automaticamente	
grazie	ad	un	piccolo	meccanismo	motorizzato	che	si	attiva	con	
la	pressione	di	un	tasto.

Controllo	del	pannello	a	sfi	oramento.	Costituisce	un’alternativa	
più	 intuitiva	e	 facile	da	usare	 rispetto	ai	convenzionali	 tasti	a	
manopole.	

Indica	la	possibilità	di	visualizzare	il	menù	a	video.

Questa	 icona	 indica	 che	 il	monitor	 è	predisposto	per	 essere	
agganciato	al	tetto	della	vettura.

Indica	che	l’unità	è	predisposta	al	collegamento	con	connettore	iso.

L’unità	 è	 predisposta	 per	 il	 collegamento	 con	 l’interfaccia	 comandi	
a	 volante	 originali	 della	 vettura.	 Con	 un	 collegamento	 elettrico	 o	 ad	
infrarossi,	 è	 possibile	 controllare	 le	 principali	 funzioni	 dell’autoradio	
tramite	i	pulsanti	originali	della	vettura.

Indica	che	l’unità	è	predisposta	per	il	collegamento	con	cavo	o	
interfaccia	a	lettori	iPOD.	Le	modalità	di	controllo	o	integrazione	
sono	differenti	a	seconda	dei	modelli	di	autoradio.

Terminali	 di	 uscita	 RCA	 per	 il	 collegamento	 di	 amplifi	catory	
esterni

Autoradio	 con	 dimensioni	 meccaniche	 specifi	che	 per	
alloggiamenti	�	DIN

Numero	 di	 canali	 amplifi	cati	 e	 potenza	 massima,	 per	 il	
collegamento	diretto	ai	diffusori

DVD

DOLBY-DIGITAL

REMOTE

IN-DASH

FULLY-MOTORIZED

TOUCH SCREEN

OSD MENU

ROOF MOUNT

ISO CONNECTOR

OEM

I-POD

CH OUTPUT

2 DIN

4X xxW
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This	function	allows	the	reception	of	TV	channels		
	

the	unit	can	receive	the	infra-red	signal:		unit	functions	can	be	
controoled	by	the	remote	control	
	

RBG	input	to	connect	the	GPS	navigator
	

The	 unit	 can	 automatically	 commute	 the	 input	 signal	 in	 PAL	
or	NTSC
	

115�x��4/800x480/1�80x768/19�0x480/1440x��4	
Show	the	video	resolution		
	

Input	for	video	signal
	

Output	for	video	signal
	

RDS-EON	tuner:	A	receiver	for	radio	data	system	(RDS),	very	popular	in	
European	countries.	The	symbol	shows	the	compatibility	with	the	system.	
Anyway	availability	of	this	service	depends	on	local	radio	stations.
	

Radio	tuner	AM/FM	available
	

The	unit	is	CD	compatible	
	

The	unit	can	read	CD-R	and	CD-RW	discs.
	

The	unit	has	a	slot	where	a	SD	or	MMC	card	can	be	inserted.
	

The	 unit	 has	 USB	 input	 to	 play	 WMA/MP�	 fi	les	 stored	 in	
a	 connected	 memory	 card	 USB	 or	 with	 a	 	 USB	 	 player	
compatible
																																																																																																																																														
The	unit	can	read	all	MP�	fi	les.	Thanks	to	digital	compression	
these	fi	les	allow	a	long-time	music	recording	on	a	single	CD-
R/RW	disc,	granting	the	same	quality	of	the	CDs.

The	unit	 can	 read	all	Windows	fi	les	 (Windows	Media	Audio),	
enlarging	 MP�	 function.	 In	 fact	 all	 audio	 fi	les,	 copied	 or	
downloaded,	can	be	read.

The	unit	is	DVD	compatible	to	read	software	DVD	in	car.
	

After	DVD	arrival,	surround	sound	at	5.1	channels	is	becoming	
the	best	in-car	entertainment.	Dolby	Digital	provides	�	channels	
of	front	sound	(left,	right	and	central)	two	rear	channel	(left	and	
right)	and	one	for	low	frequency	sound	only	for	the	subwoofer.	
This	combination	can	play	the	dynamic	sound	fi	eld	of	a	cinema	
even	in	a	small	place.
	

In	the	packing	is	included	a	remote	control	to	manage	all	unit	
functions.
																																																																																		

The	unit	in	suitable	for	in-dash	installation.
	

The	front	panel	automatically	gets	out	of	the	unit	thanks	to	a	
little	motorized	system	that	starts	just	pushing	a	button.
																																																		
	

This	is	an	easier	and	more	intuitive	alternative	to	the	buttons	and	handle	
controls.Simple	touch	screen	menu	help	to	execution	of	complicated	
multimedia	functions	and	the	control	of	all	system	components.
	

The	menu	can	be	shown	in	video

The	monitor	can	be	mounted	on	the	roof	of	the	car.
	

The	unit	can	be	linked	to	an	ISO	connector.
	

The	 unit	 can	 be	 connected	 with	 the	 original	 steering	 wheel	
control	 interface	of	 the	car.	 Thanks	 to	 this	 interface,	with	 an	
electrical	 or	 infra-red	 connection,	 the	 main	 functions	 can	 be	
controlled	with	the	original	car	controls.
	
The	unit	can	be	connected	with	cable	or	interfaces	for	I-POD.	
Controls	and	integrations	are	different	for	every	units.

RCA	output	terminal	to	connect	external	amplifi	ers

Unit	 with	 dimensions	 suitable	 to	 be	 installed	 in	 �	 DIN	
dashboards			

Number	 of	 amplifi	ed	 channels	 and	 max	 power,	 for	 a	 direct	
connection	to	the	speakers
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Ingressi	 audio	 con	 terminali	 RCA	 o	 Jack	 per	 collegare	 una	
sorgente	audio	esterna	all’autoradio.		Consente	il	collegamento	
di	 lettori	 portatili	 all’autoradio	 amplifi	cando	 il	 segnale	 e	
riporoducendolo	attraverso	i	diffusori	del	sistema

Ingressi	audio	con	terminale	Jack	posto	sul	frontale	per	collegare	una	
sorgente	 audio	 esterna	 all’autoradio.	 	 Consente	 il	 collegamento	 di	
lettori	portatili	all’autoradio	amplifi	cando	il	segnale	e	riprooducendolo	
attraverso	i	diffusori	del	sistema.

Ingressi	 audio	 e	 video	 con	 terminali	 RCA	 o	 Jack	 per	 collegare	 una	
sorgente	 audiovideo	 esterna	 al	 centro	 multimediale.	 	 Consente	 il	
collegamento	 all’autoradio	 amplifi	cando	 il	 segnale	 e	 riproducendolo	
attraverso	gli	altoparlanti	ed	il	monitor	del	sistema.

Indica	che	l’autoradio	o	il	sistema	multimediale	è	dotato	di	sistema	
bluetooth.	Sistema	che	consente	la	trasmissione	e	ricezione	di	
segnali	da	telefoni	cellulari	o	da	appositi	accessori	bluetooth.	I	
segnali	bluetooth,	a	seconda	delle	capacità	dei	singoli	prodotti	
descritte	 nelle	 caratteristiche,	 possono	 venire	 utilizzati	 sia	 per	
sistemi	di	vivavoce	che	di	trasmissione	di	musica	in	streminmg	
audio	(per	i	soli	modelli	comprendenti	specifi	ci	software).	

Indica	il	frontalino	totalmente	o	parzialmente	estraibile.

Indica	 la	 compatibilità	 con	 i	 segnali	 video	 compressi	 nel	
formato	MPEG4.

Indica	 la	 compatibilità	 con	 i	 segnali	 video	 compressi	 nel	
formato	DivX.

Indica	un	sistema	di	navigazione	compreso	nell’autoradio	o	nel	sistema	
multimediale.	Nel	formato	“Black	Box”	esterno	o	interno	e	il	funzionamento	
come	sistema	di	navigazione	senza	la	necessità	di	acquistare	altre	parti	
oltre	all’autoradio	o	centro	multimediale	alla	quale	è	riferita	l’icona.

Indica	la	possibilità	del	TV	Tuner	di	ricevere	sia	di	segnali	PAL	
che	SECAM

Indica	la	presenza	di	un	display	a	matrice	attiva	.	
(Thin	Film	Transistor).

Indica	la	compatibilità	del	lettore	con	video	CD

AUX IN

FRONT AUX IN

AV INPUT

BLUETOOTH

DCP

MPEG 4

DIVX

NAVI ON BOARD

PAL/SECAM

TFT

VIDEO CD
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Audio	input	with	RCA	terminals	or	jack	to	connect	an	external	
audio	source.	It	allows	the	connection	of	portable		units	and	
their	amplifi	cation	through	system	speakers.																												
																																												

Audio	input	with		a	front	jack	terminal	to	connect	an	external	
audio	source.It	allows	the	connection	of	portable	units	and	
their	amplifi	cation	through	system	speakers	.

Audio	and	video	input	with	RCA	or	Jack	terminal	to	connect	an	
external	audio	source.It	allows	the	connection	of	video/audio	
portable	units	and	their	amplifi	cation	through	system	speakers.

The	unit	has	a	Bluetooth	system.	This	system	allows	to	
receive	and	transmit	signals	of	mobile	phones	or	other	
Bluetooth	devices.	Bluetooth	signals,	depending	on	the	
features	of	the	different	units,	can	be	used	both	for	and	music	
transmission	in	streaming	audio	(only	for	models	with	the	
proper	software)

The	front	panel	is	totally	or	partially	detachable.

The	unit	is	compatible	with	MPEG4	video	signals.

The	unit	is	compatible	with	MPEG4	video	signals

A	navigation	system	is	inclued	in	the	radio	or	multimedia	
station,	in	format	“Black	box”,	internal	of	external.	The	
presence	of	this	symbol	means	that	the	unit	can	work		as	a	
navigation	system	without	other	additional	devices.

TV	tuner	can	receive	both	PAL	and	SECAM	signals.

Thin	fi	lm	transistor	display	(TFT)	.

The	unit	is	vcd	compatible

																																																																																																			

Dati	e	descrizioni	sono	forniti	a	titolo	indicativo	e	non	impegnativo	e	possono	essere	cambiati	dal	costruttore	in	qualunque	momento	senza	preavviso.
The	data	and	descriptions	are	of	a	merely	illustrative	nature	and	not	binding	and	may	be	changed	withoutt	notice	by	the	manufacturer.

Dolby,	Dolby	Pro	Logic,	Dolby	Digital	are	Trade	Marks	of	Dolby	Laboratoires	Licensing	Corporation.	Windows	CE	è	un	marchio	registrato	dalla	Microsoft	
Corporation.	I-Pod	è	un	marchio	registrato	dalla	Apple.	Tutti	i	diritti	riservati.

Note
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